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Vlada Crne Gore, na sjednici od 6. jula 2017. godine, utvrdila je
PREDLOG ZAKONA O IZNIJENAWIA I DOPUNAMA ZAKONA O
POREZU NA DODATU VRIJEDNOST, koji Vam u prilogu dostavljamo
radi stavljanja u proceduru Skupstine Crne Gore.

Vlada predlaze Skupstini da, u skladu s clanom 151 Poslovnika
Skupstine Crne Gore („Sluzbeni list RCG", br. 51/06 i66/06 i„Sluzbeni
list CG", br. 88/09, 80/10, 39/11, 25/12, 49/13, 32/14 i42/15),.ovaj zakon
donese po skracenom postupku iz razloga koji su sadrzani u
Obrazlozenju Predloga zakona.

' Za predstavnike Vlade koji ce ucestvovati uradu Skupstine injenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su
DARKO RADUNOVIC, ministar finansija i NOVO RADOVIC, generalni
direktor Direktorata za poreski i carinski sistem.

PREDSJEDNIK .

Dusko Markovic, s. r.



PREDLOG

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O POREZU NA DODATU VRIJEDNOST

Clan 1

U Zakonu o porezu na dodatu vrijednost („SIuzbeni list RCG br. 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 176/05 I „Sluzbenl list CG", br. 16/07, 29/13, 9/15, 53/16 i 1/17), clan 17
mijenja se i glasi:

"Mjesto prometa usiuga

Clan 17

(1) Mjestom prometa usiuga koje se pruzaju poreskom obvezniku, smatra se
mjesto u kojem primalac usiuga ima sjediste ill stainu poslovnu jedinlcu, ako se promet
usiuga vrsi u stalnoj poslovnoj jedinici koja se ne nalazi u mjestu sjedista primaoca
usiuga , odnosno mjesto u kojem primalac usiuga ima prebivaliste ili boraviste.

(2) Za svrhu odredlvanja mjesta pruzanja usiuge poreskim obveznikom Iz stava 1
ovog clana smatra se:

1) svako lice koje obavija djelatnost trajno;

2) pravna lica, driavni organi, organizacije i organi jedinice lokalne samouprave i druga
javno pravna tijeia u skiadu sa ovim zakonom ;

3) strana pravna lica.

(3) Mjestom prometa usiuga koje se pruzaju lieu koje nlje poreski obveznik,
smatra se mjesto u kojem pruzalac usiuga ima sjediste ili stainu poslovnu jeditiicu, ako
se promet usiuga vrsi iz stalne poslovne jedinice koja se ne nalazi u mjestu sjedista
pruzaoca usiuga, odnosno mjesto u kojem pruzalac usiuga ima prebivaliste ili boraviste.

(4) Izuzetno od stava 1 ovog clana, mjestom izvrsenog prometa usiuga smatra se:
1) mjesto u kome se nepokretnost nalazi, ako se usiuga pruza neposredno u vezi
sa nepokretnoscu, ukljucujuci i usiuge posredovanja u prometu nepokretnosti,
procjene vrijednosti nepokretnosti, pripremnih radova u gradevinarstvu (usiuge
arhitekata i nadzora i si.);



2) put ili dio puta u Crnoj Gori kojim se vrsi usiuga prevoza, ako se usiuga prevoza
ne pruza samo u Crnoj Gori (vec I u inostranstvu), ovaj zakon se primjenjuje samo
na dio usiuge prevoza koji se obavlja u Crnoj Gori;

3) mjesto u kojem je usiuga stvarno izvrsena ako se radi o:

a) usiugama koje se odnose na pristup kulturnim, umjetnickim, naucnim,
obrazovnim, sportskim, zabavnim i drugim slicnim dogadajima ( sajmovi,
Iziozbe I slicno) ukljucujud i pomocne usiuge u vezi sa prisustvovanjem na
tim dogadajima kao i usiuge organlzatora tlh dogadaja, pruzenih Ilcu koje
nije poreski obveznik;

b) pomocnim prevoznim usiugama, kao sto su usiuge: utovara, istovara,
pretovara, skladlstenja 1 drugs usiuge koje su na uobicajen nacin povezane
sa prevozom pruzenih Ilcu koje nije poreski obveznik;

c) usiugama pruzanja strucnih misljenja u vezi procjene vrijednosti
pokretnih stvari, odnosno radova na pokretnim stvarima pruzenih lieu koje
nije poreski obveznik;

d) usiugama prodaje jela i pica za konzumaciju na lieu mjesta, osim ako se
te usiuge pruzaju na plovnim objektima, vazduhoplovilima i vozovima, u kom
slucaju se mjestom pruzanja usiuga prodaje jela i pica za konzumaciju
smatra mjesto pocetka prevoza putnika;

4) mjesto u kojem se prevozno sredstvo stvarno daje na koriscenje
(iznajmljivanje) primaocu usiuga, na neprekidni vremenski period do 30 dana, a ako se
radi o plovnim objektima do 90 dana;

5) mjesto iznajmljivanja prevoznih sredstava, osim iz tacke 4 ovog stava, lieu
koje nije poreski obveznik, smatra se mjesto u kojem to lice ima sjediste, prebivaliste ili
boraviste;

6) mjesto u kojem primalac usiuga koji nije poreski obveznik ima sjediste,
prebivaliste, ili boraviste za pruzanje usiuga:

a) prenosa, ustupanja i koriscenja autorskih prava, patenata, licenci,
zastitnih znakova i drugih prava inteiektualne svojine;

b) telekomunikacija;
c) oglasavanja;

d) koje pruzaju savjetnici, inzenjeri, advokati, revizori i slicne usiuge, kao i
usiuge prevodilaca za prevodenje, ukljucujuci 1prevodenje u pisanom obliku;

e) obrade podataka i ustupanja, odnosno davanja informacija, ukljucujuci i
informacije o poslovnim postupcima i iskustvu;

f) preuzimanja obaveze da se u potpunosti ili djelimicno odustane od
obavljanja neke aktivnosti ili od koriscenja nekog prava ;

g) bankarskog i finansijskog poslovanja i poslovanja u oblasti osiguranja,
ukljucujuci reosiguranje, osim iznajmljivanja sefova;

h) posredovanja u zaposljavanju;



i) iznajmljivanja pokretnih stvari, osim prevoznih sredstava;

j) omogucavanja pristupa mrezi prirodnog gasa, mrezi za prenos elektricne
energije i mrezi za grijanje, odnosno hiadenje, transporta i distribucije putem tih mreza,
kao i drugih usiuga koje su neposredno povezane sa tim usiugama;

k) radijskog i televizijskog emitovanja I

I) pruzenlh elektronskim putem.

(5) Mjesto u kojem je izvrsena usiuga posredovanja kod proitieta usiuga koja se
pruza lieu koje nije poreski obveznik, je mjesto u kojem je Izvrsen promet usiuga.

(6) Mjesto prometa usiuge posredovanja koja se pruza poreskom obvezniku,
osim usiuga posredovanja iz stava 4 tacka 1 ovog clana, odreduje se u skladu sa
stavom 1 ovog clana.

(7) Telekomunikacionim usiugama, u smislu ovog zakona, smatraju se usiuge
koje se odnose na prenos, emitovanje ili prijem signala, rijeci, slike i zvuka ill drugih
informacija putem zice, radija, optickih ili drugih elektromagnetnkih sistema, prenos
prava za koriscenje kapaciteta prenosnih sistema, kao usiuge koje omogucavaju pristup
informacionoj mrezi drugih drzava.

(8) Pod usiugama pruzenim elektronskim putem u smislu ovog zakona ,
smatraju se usiuge koje se odnose na isporuku web sadrzaja, smjestaj web sadrzaja,
daljinsko odrzavanje programa i opreme, racunarskih programa I njihovo azuriranje,
siika, tekstova i informacija te omogucavanje pristupa bazama podataka, muzike,
filmova i Igara, ukljucujuci igre na srecu kao i emitovanje politicklh, kulturnih,
umjetnickih, sportskih, naucnih i zabavnih programa i priredbi i ucenje na daljinu.

(9) Radi izbjegavanja dvostrukog oporezivanja, odnosno neoporezivanja,
Ministarstvo finansija moze, za usiuge iz st. 1 i 3 i stava 4 tacka 6 ovog clana i usiuge
davanja u zakup prevoznih sredstava, mjestom izvrsenog prometa da odredi i mjesto u
kojem se usiuga iskoristi, odnosno mjesto u kome se usiuga izvrsi."

Clan 2

U clanu 24 rijeci: „ od 19 %" zamjenjuju se rijecima: „ od 21 %."

Clan 3

U clanu 28 stav 1 tacka 9 podtacka b poslije rijeci : „ neznatne vrijednosti"
dodaju se rijeci: „ do 22 €."

Clan 4

Poslije clana 71b dodaje se novi clan koji glasi:

„ Clan 71c



PDV se obracunava i placa po opstoj stopi od 21 % od 1. januara 2018.godine.

Clan 5

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluzbenom listu
Crne Gore'\
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I Ustavni osnov za donosenje zakona

Ustavni osnov za donosenje ovog zakona sadrzan je u clanu 16 tacka 5 Ustava
Crne Gore, kojim je propisano da se zakonom ureduju pitanja od interesa za Crnu Goru,
u koje spada i uvodenje poreza radi obezbjedenja sredstava za finansiranje javnih
rashoda.

II Razlozi za donosenje zakona

Zakon o porezu na dodatu vrijednost („Sluzbeni list RCG", br. 65/01, 38/02,
72/02, 21/03, 76/05 i „S[uzbeni list CG", broj 16/07 129/13), donesen je krajem 2001.
godine I u primjeni je od l.aprila 2003. godine. Porez na dodatu vrijednost se placa u
svim fazama prometnog clklusa, umjesto ranijeg maloprodajnog poreza koji se,
najvedm dijelom, placao u krajnjoj potrosnji. Obveznik placanja ovog poreza je pravno i
fizicko lice djl je oporezivi promet na godisnjem nivou veci od 18.000 €. Poreska
obaveza se placa po jedinstvenoj stopi od 19% (do l.jula 2013. godine ova stopa je
iznosila 17%), za Izvozne transakcije primjenjuje se nulta stopa, a za odredeni broj
javnih usiuga I prolzvoda koji su od znacaja za zivotni standard gradana (hijeb, brasno,
mlijeko i mlljecni proizvodi, hrana za odojcad, mast, ulje, meso, secer, Ijekovi,
udzbenici, dnevna i periodicna stampa 1dr.) primjenjuje se snizena stopa od 7%.

Osnovnl razlozi za izmjenu vazeceg Zakona o PDV usiovijen! su potrebom
uskladivanja jednog broja postojecih rjesenja sa pravnom tekovlnom EU, a posebno sa
direktivama Savjeta 2006/112 EZ. Naime, prilikom pripreme Pregovaracke pozicije Crne
Gore za meduvladinu konferenciju o pristupanju Crne Gore Evropskoj uniji za poglavlje
16 - Porezi, Crna Gora je prihvatila pravnu tekovinu EU koja se odnosi na PDV. U dijelu
u kojem odstupa od pravne tekovine EU Crna Gora ce se uskladiti donosenjem Zakona
o izmjenama I dopunama Zakona o PDV-u, kao i naknadnim uskladivanjem do datuma
pristupanja Crne Gore EU, osim Izuzeca I preiaznih razdobija koja su trazena u
Pregovarackoj poziciji. Napominjemo da je za IV kvartai 2017. godine predvideno
dodatno djellmlcno uskladivanje sa odredbama Direktive 2006/112 EZ.

Ill Usaglasenost sa evropskim zakonodavstvom i potvrdenim
medunarodnim konvencijama

Predmetnim zakonom izvrseno je dodatno uskladivanje sa relevantnim propisom
Evropske unije iz ove oblasti, i to:



- Direktivom Savjeta 2006/112 EZ o zajednickom sistemu poreza na dodatu vrijednost.
Zakon je djelimicno uskladen sa ovom direktivom, a dalje uskladivanje ce se odvijati
shodno dinamici predvidenoj u Pregovarackoj poziciji.

IV Objasnjenje osnovnih pravnih instituta

Clan 1 - Osnovni razlog za izmjenu vazeceg Zakona o PDV usiovljen je neophodnoscu
povecanja prihoda po osnovu PDV, sa ciljem smanjenje budzetskog deficita.
Povecanjem stope PDV sa 19% na 21% prihodi po ovom osnovu bi se, prema izvrsenim
analizama uticaja koje je, pored Ministarstva finansija i Centralne banke Crne Gore
sprovela Svjetska banka, povecali za oko 50 miliona eura na godisnjem nivou. Polazed
od dnjenice da se izmjenama ne vrd promjena nize stope koja se uglavnom primjenjuje
na promet osnovnih zivotnih namirnica koje su od znacaja za zivotni standard gradana
kao i na odredeni broj javnih usiuga, procjena je da ce doci do jednokratnog povecanja
cijena a ne i do dugorocne inflaclje. Napominjemo da se opsta stopa PDV jedna od
najnizih u regionu, a povecanjem stope PDV na 21%, Crna Gora ce i dalje biti medu
zemaljama u okruzenju i sire sa najnizom opstom stopom PDV-a ( Slovenija 20%,
Hrvatska 25%, Srbija 20%, Bugarska 20 %, Grcka 23%, Italija 21%, Madarska 27%%,
Rumunija 24%).

Clan 2- Vrsi se uskladuivanje clana 17 Zakona o PDV sa Direktivom Savjeta 2006/112
EZ 0 zajednickom sistemu poreza na dodatu vrijednost (cl- 43-59a) u dijelu koji se
odnosi na mjesto prometa usiuga kao i pojedinih izraza - pojmova.

Clan 3- Vrd se pravno - tehnicko uskladivanje sa carinskim propisima.

Clan 4- Navedenom odredbom odiaze se primjena kako bi se poreski obveznici
blagovremeno upoznali i pripremill za inplementaciju novog zakonskog rjesenja.

V Finansljska sredstva koja je potrebno obezbijediti u budzetu Crne Gore za
sprovodenje Zakona

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbjedivati dodatna sredstva iz
budzeta Crne Gore.



Odredbe Zakona o oorezu na dodatu vriiednost koie se miieniaiu

Clan 17

(1) MJestom izvrsenog prometa usiuga smatra se mjesto u kojem poreski obveznik, koji
pruza usiuge, ima svoje sjediste ili poslovnu jedinicu iz kojeg obavija usiuge ili staino,
odnosno uobicajeno prebivaliste, ako nema sjediste III poslovnu jedinicu, ako ovim
zakonom nije drukcije odredeno.

(2) Izuzetno od stava 1 ovog clana, mjestom vrsenja prometa usiuga smatra se:
1) mjesto u kome se nepokretnost nalazi, ako se usiuga vrsi neposredno u vezi sa
nepokretnostlma, ukljucujuci I usiuge posredovanja u prometu nepokretnost!,
procjene nepokretnosti, pripremni radovi u gradevinarstvu (usiuge arhltekata 1
ovlascenlh nadzornlka I si.);

2) put Ili dio puta kojim se vrsI usiuga prevoza. Ako se usiuga prevoza ne obavija
samo u Crnoj Gorl (vec I u Inostranstvu), ovaj zakon se primjenjuje samo na dIo
usiuge prevoza kojl se obavija u Crnoj Gorl;

3) mjesto u kome je usiuga stvarno Izvrsena ako se radi o:

a) usiugama Iz oblasti: kulture, umjetnosti, nauke, obrazovanja, sporta,
zabavnih priredbi i sllcne usiuge, ukljucujuci i usiuge organizatora Izvrsenja
tlh usiuga;

b) pomocnim prevoznim usiugama, kao sto su usiuge; utovara, Istovara,
pretovara, skladlstenja I druge usiuge koje su na uoblcajen nacin povezane
sa prevozom;

c) usiugama strucnih misljenja, procjene i ocjene pokretnih dobara.
(3) Izuzetno od stava 1 ovog clana kod usiuga:

1) prenosa, ustupanja I korlscenja autorsklh prava, patenata, licenci, zastitnih
znakova I druglh prava intelektualne svojine;
2) telekomunlkacija;

3) u oblasti ekonomske propagande;
4) inzenjera, advokata, notara, revlzora, racunovoda, tumaca, prevodllaca i druglh
sllcnih usiuga savjetovanja;
5) eiektronske obrade podataka I pruzanja Informacija, ukljucujuci I Informaclje o
poslovnim postupcima I Iskustvima;

6) banaka, osiguranja i reoslguranja;

7) posredovanja u zaposljavanju radne snage;
8) Iznajmljlvanja pokretnih dobara, osim prevoznih sredstava;
9) odustajanja od obavljanja poslovne djelatnosti;
9a) obezbjedlvanja pristupa sistemu za prenos prirodnog gasa Ielektrlcne energlje;
10) posredovanja u vezI sa usiugama iz tac. 1) do 9a) ovog stava, ako Ih obavljaju
agenti u Ime I za racun narucloca, mjestom Izvrsenog prometa smatra se mjesto



sjedista primaoca usluge. Ako se usiuge obavljaju u poslovnoj jedinici, mjestom
izvrsenog prometa smatra se mjesto poslovne jedinice primaoca usluge. Ako
primalac usluge Ima prebivaliste u Inostranstvu, mjestom izvrsenog prometa
smatra se mjesto njegovog preblvalista.

(4) Kod usiuga posredovanja; osim usiuga iz stava 2 tacka 1 i stava 3 tacka 10) ovog
clana, mjestom Izvrsenog prometa usiuga smatra se mjesto Isporuke proizvoda,
odnosno usiuga za koje je Izvrseno posredovanje.

(5) Telekomunikaclonim uslugama, u smislu ovog zakona, smatraju se usluge koje se
odnose na prenos, emitovanje III prijem signala, rljeci, sllke I zvuka ill druglh
Informacija putem zice, radija, optlckih ill druglh elektromagnetskih sistema, prenos
prava na osnovu kojeg se ovi kapaciteti korlste za takav prenos, kao usluge koje
omogucavaju prlstup Informativnoj mrezi druglh drzava.

(6) RadI Izbjegavanja dvostrukog oporezlvanja, odnosno neoporezlvanja, Ministarstvo
finansija moze, za usluge iz st. 1 I 3 ovog clana I usluge davanja u najam prevoznih
sredstava, mjestom izvrsenog prometa da odredl I mjesto u kojem se usiuga iskorlsti,
odnosno mjesto u kome se usiuga Izvrsi.

Opsta stopa

Clan 24

PDV se obracunava i placa po opstoj stopi od 19% od svakog prometa prolzvoda,
usiuga i uvoza prolzvoda, osIm od prometa prolzvoda, usiuga I uvoza prolzvoda za koje
je propisano da se PDV placa po snizenoj stopI, kao i od prometa prolzvoda, usiuga I
uvoza prolzvoda za koje je propisana nulta (0) stopa PDV.

Oslobodenja kod uvoza prolzvoda

Clan 28

(1) Placanja PDV su oslobodeni;
1) uvezeni prolzvodi ciji je promet u Crnoj Gorl osloboden placanja PDV;

2) prolzvodi kojl se u Crnu Goru unose u okvlru tranzitnog carlnskog postupka;
3) ponovo uvezeni prolzvodi koje u nepromljenjenom stanju uvozi lice koje ih je
Izvezio i ako je u skladu sa carinskim proplslma oslobodeno placanja carlne;

4) ponovo uvezeni prolzvodi na kojim su u inostranstvu Izvrsene usluge I za koje
nije bilo priznato pravo odbitaka, odnosno povracaja PDV;

5) proizvodi uvezeni preko drzavnih organa ili dobrotvornih humanitarnlh
organlzacija I organlzadja lica sa invalldltetom, kojl su namijenjeni za besplatnu
podjelu liclma u stanju socljalne potrebe. Oslobodenje se ne odnosi na alkoholna
pica, duvan i duvanske proizvode, kafu I motorna vozila, osIm vozlla za
spasavanje;



6) uvezeni proizvodi koji su oslobodeni placanja carine, a koji su namijenjeni za
siuzbene potrebe diplomatskih, korizularnih predstavnistava i medunarodnih
organizacija i clanovima tih organizacija, u okviru limita i pod usiovima propisanim
medunarodnim konvencijama o osnivanju tih organizacija, a na osnovu misijenja
ministra nadleznog za inostrane posiove.

7) usluge u vezi sa uvozom proizvoda, ako je njihova vrijednost ukljucena u
poresku osnovlcu, u skladu sa cianom 22 stav 2 tacka 2) ovog zakona;

8) zlato I drugi plemeniti metaii, banknote i kovanice (kovani novae), koje uvozi
Centralna banka Crne Gore;

9) uvezeni proizvodi u skladu sa usiovima propisanim carinskim propisima, i to:

a) roba nekomercljalne prirode koju putnici unose sa sobom iz inostranstva
u propisanoj vrsti, vrijednosti I kolicini;

b) posiijke neznatne vrijednosti;

c) predmeti koje su domad i strani drzavljani staino nastanjeni u Crnoj Gori
naslijediil u inostranstvu;

•d) predmeti domacinstva i pokloni koje pri preseljenju u Crnu Goru uvoze
lica povodom skiapanja braka;

e) roba sadrzana u podijkama koje besplatno saiju fizicka lica iz
inostranstva fizickim licima u Crnoj Gori, pod usiovom da te podljke nijesu
komercijalne prirode I da odgovaraju propisanoj vrsti, kolicini i vrijednosti;

f) poljoprivredni proizvodi, plodovi ratarstva, stocarstva, sumarstva, uzgoja
ribe i pcelarstva ddbijeni na imanjima koje poljoprivredni proizvodaci iz Crne
Gore posjeduju u pogranicnom pojasu susjedne drzave i priplod i drugi
proizvodi koje dobiju od stoke koju imaju na tim posjedima zbog poljskih
radova, ispase ill zimovanja;

g) predmeti domacinstva koje pri preseljenju u Crnu Goru uvoze fizicka lica
koja su prethodno u drugoj drzavi boravila neprekidno najmanje 12 mjesed,
pod usiovom da su u vlasnistvu tih lica i da su korisceni prije preseljenja
najmanje sest mjeseci, a uvoz tih predmeta se moze obaviti u roku od 12
mjeseci od dana preseljenja, koji se zbog posebnih okolnosti moze produziti;

h) roba koja direktno siuzi za obavljanje muzejske, arhivske,
restauratorske, knjizevne, likovne, muzicko-scenske i filmske djeiatnosti, a na
osnovu misijenja nadleznog minlstarstva;

10) proizvodi koji su posebno izradeni za obrazovanje, osposobljavanje ill
zaposljavanje slijepih i gluvih, odnosno drugih fizicki ili dusevno hendikepiranih
lica, ako su steceni besplatno i uvezeni od strane ustanova, odnosno organizacija
dja djelatnost je obrazovanje, odnosno nudenje pomod tim licima i ako od strane
donatora nije izrazena komercijalna namjena, na osnovu midjenja minlstarstva
nadleznog za posiove socijalnog staranja;



11) putnicka vozila, posebno podesena za prevoz invalida u invalidskim kolicima, ali
samo ako se uvoze za potrebe lica kome zbog dugogodisnjeg fizickog ostecenja trebaju
invalidska kolica, uz uslove propisane carinskim propisim



E\

MINISTAH

ROPSKIH PQSLDVA ,

4INISTARSTV0 FINANSIJA
{ospodin Darko Radunovic
ministar

52 Jli

Broj:05/1-338/2
Podgorica, 28.VI2017.

UvaienigospodineRadunovliu,

Dopisom broj04-10522/1 od28. juna2017. traiiliste miSljenje ouskladenosti
Prcdloga zakona a izmjenama 1 dopunama Zakona o porezu na dodatu
vr jednosts pravnom tekovinom Evropske unije, saglasno Clanu 40 stav1 alincja2
PoslovnikaVIade.

Nakon upoznavanja sa sadriinom propisa, Ministarstvb evropskih poslova je
]lasno s navcdenira u ocjeni uskladenosti propisa s pravnim propisima Evropske
;je.

S poStovanjem,

Bulevarrevolucijf15,PixIgorle.CrnaCora
Te1;«382 20 416360

MINISTAR

RIIABEJOVIC

/



IZJAVAO USKIAOENOST. NACRTA/PREDUOGA PROPISA CRNE GORES PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNUE ^

Iri^i^ikaclonl broi lz|avelM!:lU/P2/"/^

! lazW nacrta/predlogapropisa
lacrnogorskonijeziku

vrijednost

ta enf^eskomjezikii
>nriari n obradivagu propisa. fooaci U wioui»B^>. r'-'r--- ^ —-

TDrean driavne iiprave kol'i Driprema propis
Ministarstvoflnanslja

drzavne upraw
nirektoratza poreski i earlnski systemSektor/odslek
Wovo Radovli, 225-IModgovornp lice (Ime, prerime, telefon

pdgpvorpp lice (ime.prezlme, telefon,
e-mail)

novo.

nvlagienietnzaprip emuJisprgvgg^^

Nazivpravnogiica /

. kontairt osoba (ime, prezime, telefon,

—5 - -—^^ r7rrrZXrT.«pa<« , i Inraya.carlna
• . Ifr^dill •—*• 1" i ' •

' ^ «tiK rtri-mle III '

Cnnfani'mne sadrzl ocreoDU KOjaobaveza ko)e prolzl aze .tnavedeiivodreg^LSS^
-2——I—s: ——r- I i ispunjava upotpuno?tl

dielimicno ispunjava

S. Veza nacrta/predloga propisa sProgramoffl prlstooanla Crne Gore Evfopsko) unlll (PPCG)
PPCG za period. 2017-2018

Pog1avlie.;Pdtpoglavl)e
- Rokza donoSenie propisa

- Napomena DonoSenje Zakona oizmjenama idopunama Zakona opprezu
na dodatu vrijednost nije predvideno Programom pristupartja
Crne Gore Evrbpskoiunijj.
pravnom tekovlnom Evropske unlJefi nckiaflenostnacrta/pfedii^a propisa

""'1 t^ra'

p. ubMauc»iw«-""v— w . T • •••

a)Uskladenost sprimarnim Izvorlma prava Evropske unije

Rules O" c™pe>i,.pn, Taxation and Approx,m«ion of
Laws/Chapter 2, Tax Provision, articles 110-113
'olDuno^ladenp/Foilv harmonfi--'

n"S'"vlet, Z006/U2/EZ od 28. novjnibgjgO£_°,Bie^^



ijednost / Council Directive 2M6/112/EC of 28 November 2005 on the common system ofvalue added
x(OJ1347/11.12.2006)

D ellmigno usklaaeno/Partlv harmonized

3 'G06L0079

rektiva Savjeta 2006/79/EZ od 5. oktobra 2006. ooslobodenju od pla^anja poreza na uvoz malih poliljki
be nekomercijalnog karaktera Iz treah zemaIJa / Council Directive 2006/79/EC of 5October200S on the
cemption from taxes ofimports ofsmall consignments ofgoods of a non-commercial charsaerfrom
ird countries {OJ L286,17.10.2006}
atpuno uskiadeno/Fullv harmonized

!007L0074 .

rektiva Savjeta 2007/74/EZod 20; decembra 2007. ooslobodenju od poreza na dodatu vrijednost i
xiza na uvoz robe za osobe koje putuju iz tredih zemaija / Council Directive 2007/74/EC of20 December
107 on the exemption from value added tax and excise duty ofgoods imported by persons travelling
3m thirdcountries (OJ L346,29.22.2007}

uno uskladeno/Fuilv harmonized

!009U3055

rektiva Savjeta 2009/55/E od 25. maja 2009. oporeskim oslobodertjima koja'se primjenjuju na
naSan.unosllJnogvlasniStva pojedlnaca izdrlave^lanice/Council Directive 2009/55/EC of 25 May
09 oh tax exemptions appiicable tothe permanent introduction from aMember State of the persona!
operty ofindividuals £14S;.ms.20D9;

Pi tpuno uskiadeno/Fuliv harmonlzeri
Uskladenost sostalim Fzvorima prava Evropske unije
' postoji izvor prava EU ove vrste skojim bi sepredlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena
igove usidadenosti.
L. Razlozi za djellmlJnu uskladenost Hi neuskiadenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom

' Evropske unije t rok ukojemje predvldeno postizanie potpune uskladenosti
.A ^ j'-..

te

Dj

7.

.uskladenost s direktivom 32005L0112 je u dijelu koji se odnosi na opite odredfae, uvoz
)iZvoda, isporuku.prolzvoda s prevozom, fsporuku proizvoda putem sistema za distribuciju, definiciju
esta isporuke, isporuku usfuga koju obavijaju posrednici iusiuga povezanih s nepokretnom imovinom,
sebne odredbe o strukturi i visini stopa, zaJedniSko trzi^te EU, na ogrljevno dnro, neke kategorije
obodenja odredenih djelatnosti ujavnom interesu, neke od djelatnosti na koje se primjenjuje poresko
obodenje, poreska oslobodenja uvoza u luke od riboiovaSkih preduzeia, kao i uvoz prirodnog gasa
Eem gasnog distributivnog sistema.
jimifna uskladenost Je iudijelu koji se odnosi na poreska oslobodenja Isporuka usiuga koje obavijaju

pcsrednlci, Ilca koja su odgovorna za pladanje .PDV-a poreskim organlma, slanje raiuna elektronskim
pojednostayljenje, zakljucne izvjeltaje na godjsnjem nivou poreskih obveznika 1

•edenih Ilca koja nisu poresk! obyeznici, oporezlvanje usiuga 'U marinama po snifenoj stopi PDU.<i
•edbe koje se odnose na investiciono zlato. elektronske usluge, udijelu koji se odnosi na deffnlsanje
ma poijoprivrednog proizvidaCa (ribarska djelatnost) ! razradu sveoboh\«tne procedure za pau5alno
Jrezivanje poijoprivrednika, prelazne mjere ukontekstu pristupanja EU Itransakcije koje zemlje flanice
gu nastaviti da oporezuju;
puna uskladenost snavedenom direktivom postidl de se donoSenjem novog Zakona 1izmjenama I
iunama Pravilnika o primjenl Zakona o PDV-u, u IV kvartalu 2018
Jkoliko ne postoje odgovarajudl propisi Evropske unije skojima ]e potrebno obezbljediti uskladenost
konstatovati tu ginjenicu

/
Nawesti pravne akte Savjeta Evrope I estate Irvore medunarodnog prava korilcene pri Izradi
nacf^/predioga propisa

postoje izvori medunarodnogpravas kojima je
potrebno uskladiti predlog propisa.

/

Javestl da il su navedeni Izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope 1ostall izvorJ medunarodnog
prava prevcdenl na crnogorski jezik{prevodedostaviti u prilogu)

pir zktive 32006L0112,320O6L0Q793,200710Q7431200910055, pr^edene sunahrvatski jezik.
10 Navesti da li je nacrt/predtog propisa iz tagke 1 Izjave o uskladenosti preweden na englesk! jezik



_(prevoddostavitluprllogul
jdlogZakonao[zmjenamaidopiinamaZakonaoporezunadodatuvrijednostprevedenJenaengleskl
ik.

ueeSdekonsultanatauIzradInacrta/predlogaproplsaIn]lhovomISIjenjeo.uskladenosti
zradiPredlogazakonaoizmjenama\dopunamaZakonaoporezunadodatuvrijednostnljebilouieSca
nsultanata.

tpls/ovlaSeenoliceobradivaia,pr'opisaPotpis/ministarevrgpsklhposigva

Priiogobrasca:^®Gor\C^
1.PrevodipropisaEvropskeunlje
2.Prevodnacrta/predlogaproplsanaengteskomjeziku(ukolikopostoji)

atum:



TABELA USKLAOENOSTI

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 1.1. identifikacioni broj izjave o uskladenosti i datum utvrdivanja nacrta/predloga
propisa na Vladi

MF-TU/PZ/17/22 IVlF-IU/PZ/17/22
2. Naziv izvora prava Evropske unije 1CELEX oznaka

Direktiva Savjeta 2006/112/EZ od 28. novembra 2006. o zajednickom sistemu poreza na dodatu vrijednost - 32006L0112
Direktiva Savjeta 2006/79/EZ od 5. oktobra 2006. o oslobodenju od placanja poreza na uvoz mallh poslljki robe nekomercijainog karaktera iz trecih zemalja -
32006L0079

Direktiva Savjeta 2007/74/EZ od 20. decembra 2007. o oslobodenju od poreza na dodatu vrijednost i akciza na uvoz robe za osobe koje putuju iz trecih zemalja -
3200710074

Direktiva Savjeta 2009/55/EZ od 25. maja 2009. o poreskim oslobodenjima koja se primjenjuju na konacan unos licnbg vlasnistva pojedinaca iz drzave clanice -
32009L0055

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku
Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodatu vrijednost Proposal for the Law on Amendment to the Law on Value Added Tax
4. Uskiadenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

a) b) c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske unije (clan, stav,
tacka)

Odredba i tekst odredbe

nacrta/predloga propisa Crne Gore
(clan, stav, tacka)

Uskiadenost

odredbe

nacrta/
predloga

propisa Crne
Gore s

odredbom

izvora prava

Evropske unije

Razlog za djelimicnu
uskiadenost ill

neuskladenost

Rok za

postizan

je
potpune

usklade

nosti

Direktiva 2006/112/EZ

Glava 1

Predmet i podrucje primjene
Cl. 1-4

Nema odgovarajuce odredbe
Djelimicno
uskladeno

Djelimicno uskladeno cl.
1-11 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03165/05, SI. listCG
br. 16/07, 29/13 , 9/15,
53/16 i 1A7 ) u dijelu koji
se odnosi na opste
odredbe. Potpuna

IV

kvartal

2018



Glava II

Teritorijalno podrucje primjene
Cl. 5-8

Glava III

Poreski obveznici

Cl. 9-13

Glava IV

Oporezive transakcije
Poglavlje 1.

Isporuka proizvoda
Ci. 14-19

Glava IV

Oporezive transakcije

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Neprimjenjivo

Djelimicno
uskladeno

Djelimicno
uskladeno

Neprimjenjivo

uskladenost ce se postid
donosenjem novog
Zakona

Djelimicno uskladeno cl.
12 i 13 Zakona o porezu

na dodatu vrijednos (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07, 29/13 ,
9/15, 53/16 i 1/17 ) u
dijelu koji se odnose na
oporezivanje

novoizgradenih objekata,
odnosno na to ko se

smatra poreskim
obveznikom. Potpuna
uskladenost ce se postid
donosenjem novog
Zakona.

Djelimicno uskladeno cl.
11 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/139/15,
53/16 i 1/17) u dijelu koji
se odnosi na uvoz

proizvoda.

Potpuna uskladenost ce se
postid donosenjem novog
Zakona

IV

kvartal

2018

IV

kvartal

2018



Poglavlje 2.
Sticanje proizvoda unutarZajednice

CI. 20-23

Glava IV

Oporezive transakcije
Poglavlje 3.

Isporuka usiuga
Clan 24

1. „lsporuka usiuga" znaci svaka transakcija koja ne cini isporuku
proizvoda.
2. „Telekomunikacijske usiuge" znaci usiuge koje se odnose na
prenos, emitovanje Hi prijem slgnala, rijeci, slika i zvukova ill
informacija bilo koje prirode putem zice, radio,audio, optickih ili
ostalih eiektromagnetskih sistema, ukljucujuci povezani prenos ili
ustupanje prava na koriscenje kapaciteta za takav prenos,
emitovanja ili prijem, uz ukljucenje pruzanja pristupa globalnoj
informacijskim mrezama.

Clan 25

Isporuka usiuga moze se sastojati, izmedu ostaloga, od jedne od
sljedecih transakcija:
(a) ustupanje nematerijalne imovine, bez obzira bilo ono ili ne

predmetom dokumenta kojim se utvrdujevlasnistvo;
(b) obaveza suzdrzavanja od odredenog cina Hi tolerisanja

odredenog cina ili situacije;
(c)pruzanje usiuga na osnovu naloga koji izdaje drzavni organ ili

koji se izdaje u ime drzavnog organa Hi na osnovu zakona.
Clan 26

1. Svaka od sljedecih transakcija smatra se isporukom usiuga uz
naknadu:

(a) koriscenje robe koja cini dio imovine odredenog posiovanja u
privatne svrhe poreskog obveznika ili njegovih zaposlenih ili,
uopste, za svrhe koje nisu poslovnog karaktera, ako se PDV na tu
robu mogao u potpunosti Hi djelimicno odbiti;

(b) Isporuka usiuga koju besplatno obavija poreski obveznik za svoju
privatnu upotrebu ili upotrebu svojih namjestenika III, uopste, k
svrhe koje nisu poslovnog karaktera.

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Potpuno

uskladeno

Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 17

Zakona o porezu na -
dodatu vrljednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,
53/16 11/17)

Potpuno uskladeno cl. 11

17 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (Si. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, Si. list CG
br. 16/07,29/13, 9/15,
53/16 i 1/17)



2. Drzave clanice mogu iskljucitii primjenu stava 1 pod usiovom da
to odstupanje ne dovodi do narusavanja trzisne konkurencije.

Clan 27

Radi sprecavanja narusavanja trzisne konkurencije i nakon
konsultovanja Odbora za PDV, drzave clanice mogu smatrati
isporukom usluga uz naknadu isporukU usiuga koju obavija poreski
obveznik u svrhu svog poslovanja, ako se PDV na takvu usiugu, da je
pruza drugi poreski obveznik, ne bi mogao u potpunosti odbiti.

Clan 28

Kada poreski obveznik koji djeluje u svoje ime ali za drugu osobu
ucestvuje u isporuci usluga, smatrace se da je sam primio 1isporucio
te usiuge.

Clan 29

Clan 19. primjenjuje se na isti nacin na isporuku usluga.
Glava IV

Oporezive transakcije

Poglavlje 4.
Uvoz proizvoda

Clan 30

„Uvoz robe" znaci ulazak u Zajednicu proizvoda koja nije u
slobodnom prometu u smislu clana 24. Ugovora.
Pored transakcija iz stave 1, ulazak u Zajednicu proizvoda koja je u
slobodnom prometu, a koja dolazi sa trece teritorije koji cini dio
carinskog podrucja Zajednice, smatra se uvozom proizvoda.

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 11,
15 i 16 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.

list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07, 29/13,

9/15, 53/16 11/17)

Glava V

Mjesto oporezivih transakcija
Poglavlje 1.

Mjesto isporuke proizvoda
Odjeljak 1.

Isporuka proizvoda bez prevoza
Clan 31

U slucaju robe koja se ne otprema ni ne prevozi, mjestom isporuke
smatra se mjesto gdje je proizvoda smjestena u trenutku isporuke.

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 14,
15 i 16 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.

list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07, 29/13,

9/15, 53/16 i 1/17)

Glava V

Mjesto oporezivih transakcija
Poglavlje 1.

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna uskladenost ce se

postici donosenjem novog
Zakona.
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Mjesto isporuke proizvoda

Odjeljak2.
Isporuka proizvoda s prevozom

Cl. 32-36

Giava V

Mjesto oporezivlh transakcija
Poglavlje 1.

Mjesto isporuke proizvoda
Odjeljak3.

Isporuka proizvoda na brodovima, u vazduhoplovima ili vozovima
Clan 37

1. Prilikom isporuke proizvoda na brodovima, u vazduhoplovima ili
vozovima tokom dijela aktivnosti putnickog prevoza koja se obavija
unutar Zajednice, mjestom isporuke smatra se mjesto u kome se
vrsi iskrcavanje putnika.

2. Za potrebe stava 1, ,>dlo aktivnosti putnickog prevoza koja se
obavija unutar Zajednice" znaci dio aktivnosti koji se obavija bez
zaustavljanja Izvan Zajednice, izmedu mjesta odiaska i mjesta
doiaska u putnickom prevozu.
„Mjesto odiaska u putnickom prevozu" znaci prva voznim redom
pianirana mjesto ukrcaja putnika unutar Zajednice, gdje je
primjenjivo, nakon zaustavljanja izvan Zajednice.
„Mjesto doiaska u putnickom prevozu" znaci zadnja voznim redom
planirano mjesto iskrcaja unutar Zajednice putnika koji su se ukrcali
u Zajednici, gdje je primjenjivo, prije zaustavljanja izvan Zajednice.
U slucaju povratne voznje, povratni dio smatra se posebnom
prevoznom aktivnoscu.

3. Komisija ce sto je prije moguce dostaviti Savjetu izvjestaj, uz koje
ce ako je potrebno priloziti potrebne predloge, o mjestu
oporezivanja isporuke proizvoda za potrosnju na brodovima, u
vazduhoplovima i vozovima i isporuke usiuga, ukljucujuci
restoranske usiuge, z'a putnike na brodovima, u vazduhoplovima i
vozovima. Do prihvacanja predloga iz alineje 1, drzave clanice mogu
izuzeti ili nadalje izuzimati, uz pravo na odbitak PDV-a piacenog u
prethodnoj fazi, isporuke robe za potrosnju na brodovima, u
vazduhoplovima i vozovima, cije se mjesto oporezivanja utvrduje u

Nema odgovarajuce odredbe
Djelimicno
uskladeno

Djelimicno uskladeho cl.
25 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,
53/1611/17) u dijeiu koji
se odnpsi na uvoz
proizvoda.

Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona
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skladu sa stavom 1.

Glava V

Mjesto oporezivih transakcija
Poglavlje 1.

Mjesto isporuke proizvoda
Odjeljak 4.

Isporuka proizvoda putem sistema za distribuciju
Cl. 38-39

Glava V

Mjesto oporezivih transakcija
Poglavlje 2.

Mjesto isporuke proizvoda unutarZajednice
Cl. 40-42

Glava V

Mjesto oporezivih transakcija
Poglavlje 3.

Mjesto isporuke usluge
Odjeljak 2.

Opsta praviia

Glava V

Mjesto oporezivih transakcija
Poglavlje 3.

Mjesto isporuke usiuga
Odjeljak 1.

Definicije
Clan 43

Za potrebe primjene praviia vezano uz mjesto pruzanja usiuga:

1. poreski obveznik koji takoder obavija djelatnosti Hi transakcije
koje se ne smatraju oporezivom isporukom robe ill pruzanja usiuga
u skladu s clanom 2 stavom 1 smatra se poreskim obveznikom u
odnosu na sve usluge koje su mu pruzene;

2. pravno Ilca koja nlje porezni obveznik a koja je identifikovano za

PDV-a smatra se poreskim obveznikom.

Odeljak 2
Opsta praviia

Clan 44

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Clanl

U Zakonu o porezu na dodatu

vrijednost 0,Sluzbeni list RCG br.

65/01, 38/02, 72/02, 21/03 i 76/05 i

„Sluzbeni list CG", br. 16/07, 29/13,

9/15, 53/16 i 1/17), clan 17 mijenja se i

glasi:

"Mjesto prometa usiuga

Clan 17

(1) Mjestom prometa usiuga

koje se pruzaju poreskom obvezniku,

smatra se mjesto u kojem primalac

usiuga ima sjediste Hi stainu poslovnu

jedinicu, ako se promet usiuga vrsi u

stalnoj poslovnoj jedinici koja se ne

nalazi u mjestu sjedista primaoca usiuga

, odnosno mjesto u kojem primalac

usiuga ima prebivaliste HI boraviste.

Neuskladeno

Neprimjenjivo

Potpuno

uskladeno

Potpuna uskladenost ce se

postici donosenjem novog
Zakona.

Potpuno uskladeno cl. 14,
15 i 16 Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (Si.
•list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, SI.
list CG br. 16/07, 29/13,

9/15, 53/16 11/17)
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Mjesto pruzanja usiuga poreskom obvezniku koji nastupa kaotakav
je mjesto gdje ta osoba ima sjediste svog poslovanja. Medutim ako
su te usiuge pruzene na stalni poslcvni nastan poreskog obveznika
smjesten na drugom mjestu koje nije isto kao i sjediste njegovog
poslovanja, mjesto pruzanja tih usiuga je mjesto gdje se nalazi stalni
poslovnl nastan. U nedostatku takvog sjedista poslovanja ill stalnog
poslovnog nastana, mjesto pruzanja usiuga je mjesto gdje osoba
koja prima usiuge ima stainu adresu ill uobicajeno boraviste.

Clan 45

Mjesto pruzanja usiuga osobi koja nije poreski obveznik je mjesto
gdje davaiac usiuga Jma sjediste poslovanja. Medutim ako se te
usiuge pruzaju iz stalnog poslovnog nastana davaoca smjestenog na
mjestu koje nije sjediste njegovog poslovanja mjesto pruzanja
usiuga ce biti mjesto stalnog poslovnog nastana. U nedostatku
takvog sjedista poslovanja ili stalnog poslovnog nastana, mjesto
pruzanja usiuga je mjesto gdje pruzatelj ima stainu adresu ili
uobicajeno boraviste.

Odjeljak 3.
Posebne odredbe

Pododjeljak 1.
Pruzanje usiuga putem posrednika

Clan 46

Mjesto pruzanja usiuga osobi koja nije poeskii obveznik putem
posrednika koji nastupa u ime druge osobe je mjesto gdje se
transakcija pruza u skladu s ovom Direktivom

Pododjeljak 2
Pruzanje usiuga vezano za nepokretnu imovinu

Clan 47

Mjesto pruzanja usiuga vezano uz nepokretnu imovinu, ukljucujuci
usiuge strucnjaka i posrednika za nekretnine, osiguranje smjestaja u
hotelskom sektoru ili u sektorima slicne funkcije kao sto su kampovi
za Ijetovanje ili odredista razvijena za namjenu kamp odmaralista,
dodjela prava za koriscenje nepokretne Imovine i usiuga za
pripremu i koordinadju gradevinskih radova kao sto su usiuge
arhitekata i preduzece koje nude terenski nadzor, je mjesto gdje je
smjestena nepokretna imovina.

(2) Za svrhu odredivanja mjesta

pruzanja usiuge poreskim obveznikom iz

stava 1 ovog clana smatra se:

1) svako lice koje obavija djelatnost

trajno;

2) pravna lica, drzavni organi,

organizaclje i organi jedinice lokalne

samouprave i druga javno pravna tijela u

skladu sa ovim zakonom;

3) strana pravna lica.

(3) Mjestom prometa usiuga koje

se pruzaju lieu koje nije poreski

obveznik, smatra se mjesto u kojem

pruzalac usiuga ima sjediste ili stainu

poslovnu jedinicu, ako se promet usiuga

vrsi iz stalne poslovne jedinice koja se ne

nalazi u mjestu sjedista pruzaoca usiuga,

odnosno mjesto u kojem pruzalac usiuga

ima prebivaliste ili boraviste.

(4) Izuzetno od stava 1 ovog clana,
mjestom izvrsenog prometa usiuga
smatra se:

1) mjesto u kome se nepokretnost
nalazi, ako se usiuga pruza
neposredno u vezi sa

nepokretnoscu, ukljucujuci i
usiuge posredovanja u prometu
nepokretnosti, procjene
vrijednosti nepokretnosti.



Pododjeljak 3
Pruzanje usiuga prevoza

Clan 48

Mjesto pruzanja usiuga putnickog prevoza je mjesto gdje se putnicki
prevoz odvija, razmjerno predenoj udaljenosti.

Clan 49

Mjesto pruzanja usiuga prevoza robe, osim prevoza robe unutar
Zajednice, osobama koje nisu porezni obveznici je mjesto gdje se
prevoz odvija razmjerno prijedenoj udaijenost.

Clan 50

Mjesto pruzanja usiuga prevoza robe unutar Zajednice licima koji
nisu poreski obveznici je mjesto odiaska.

Clan 51

„Prevoz robe unutar Zajednice" znaci svaki prjevoz robe cije je
mjesto odiaska 1mjesto dolaska smjesteno na drzavnim podrucjima
dvije drzave clanica.

„Mjesto polaska" znaci mjesto gdje zaista pocinje prevoz robe
nezavisno od udaljenosti predenoj da bi se doslo do mjesta gdje je
roba smjestena, a „mjesto dolaska" je mjesto gdje prevoz robe
zaista zavrsava.

Clan 52

Drzave clanice ne trebaju obracunati PDV za onaj dio prevoza robe
unutar Zajednice osobama koje nisu porezni obveznici koji se odvija
preko voda koje ne cine dio podrucja Zajednice.

Pododjeljak 4

Pruzanje kulturnih,umjetnickih,sportskih,
naucnih,obrazovnih,zabavnih i slicnih usiuga,u
sluga pomocnog prievozaiprocjenapokretnei
movine iradna pokretnoj imovini

Clan 53

Mjesto pruzanja usiuga u vezi s pristupom kulturnim, umjetnickim,
sportskim, naucnih, obrazovnim, zabavnim ill slicnim dogadanjima,
kao sto su sajmovi i izlozbe i pomocne usluge povezane s tim

pripremnlh radova u
gradevinarstvu (usluge arhitekata
i nadzora i si.);

2) put ill dio puta u Crnoj Gori kojim
se vrsi' usiuga prevoza, ako se
usiuga prevoza ne pruza samo u
Crnoj Gori (vac i u inostranstvu),
ovaj zakon se primjenjuje samo na
dio usluge' prevoza koji se obavija
u Crnoj Gori;

3) mjesto u kojem je usiuga stvarno
izvrsena ako se radi o:

a) usiugama koje se odnose na
pristup kulturnim, umjetnickim,
naucnim, obrazovnim, sportskim,
zabavnim i drugim slicnim
dogadajima ( sajmovi, izlozbe i
slicno) ukljucujuci i pomocne usluge
u vezi sa prisustvovanjem na tim
dogadajima kao i usluge
organizatora tih dogadaja, pruzenih
lieu koje nije poreski obveznik;

b) pomocnim prevoznim usiugama,
kao sto su usluge: utovara, istovara,
pretovara, skladistenja i druge
usluge koje su na uobicajen nacin

povezane sa prevozom pruzenih
lieu koje nije poreski obveznik;

c) usiugama pruzanja strucnih

misljenja u vezi procjene vrijednosti
pokretnih stvari, odnosno radova
na pokretnim stvarima pruzenih lieu
koje nije poreski obveznik;

d) usiugama prodaje jela i pica za
konzumaciju na lieu mjesta, osim



pristupom, koje su pruzene poreskom obvezniku, je mjesto gdje se
ta dogadanja zaista odrzavaju.

6an 54

1. Mjesto pruzanja usiuga i pomocnih usiuga vezanih uz kulturne,
umjetnicke, sportske, naucne, obrazovne, zabavne i slicne
aktivnosti, kao sto su sajmovi i izlozbe, ukljucujuci pruzanje usiuga
organizatora takvih djelatnosti, pruzenih lieu koja nije poreski
obveznik je mjesto gdje se te aktivnosti stvarno odrzavaju.

2. Mjesto pruzanja sljedecih usiuga lieu koja nije poreski obveznik je
mjesto gdje se usiuge fizicki obavljaju:

(a) pomocne djelatnosti prevoza kao sto su utovar, istovar, pretovar
i slicne djelatnosti;

(b) procjena pokretne imovlne i rad na pokretnoj imovini.

Pododjeljak 5

Pruzanje usiuga restorana i snadbijevanjepri
premljenomhranomipicima

Clan 55

Mjesto pruzanja usiuga restorana i snadbijevanja pripremljenom
hranom i picima osim onih koje se fizicki obavljaju na brodovima, u
vazduhoplovima Hi vozovima tokom putnickog prevoza koji se
odvija unutar Zajednice, je mjesto gdje se usiuge fizicki provode.

Pododjeljak 6

Davanjeuzakup prevoznogsredstva

Clan 56

1. Mjesto kratkorocnog davanja u zakup prevoznog sredstva je
mjesto gdje se privozno sredstvo daje na raspolaganje korisniku
usiuge.

2. Mjesto davanja u zakup, osim kratkorocnog davanja u zakup,
prevoznog sredstva lieu koja nije poreski obveznik je mjesto gdje
korisnik usiuge ima sjediste, stainu adresu ili uoblcajeno boraviste.

Medutim mjesto najma broda za krstarenje lieu koja nije poreski
obveznik, osim kratkorocnog davanja u zakup, je mjesto gdje se
brod za krstarenje daje na raspolaganje korisniku usiuge, gdje

ako se te usiuge pruzaju na
plovnim objektima,
vazduhoplovilima i vozovima, u
kom slucaju se mjestom pruzanja
usiuga prodaje jela i pica za
konzumaciju smatra mjesto
pocetka prevoza putnika;

4) mjesto u kojem se prevozno
sredstvo stvarno daje na koriscenje
(iznajmljivanje) primaocu usiuga, na
neprekidni vremenski period do 30
dana, a ako se radi o plovnim objektima
do 90 dana;

5) mjesto iznajmljivanja prevoznih
sredstava, osim iz tacke 4 ovog stava,
lieu koje nije poreski obveznik, smatra se
mjesto u kojem to lice ima sjediste,
prebivaliste ili boraviste;

6) mjesto u kojem primalac usiuga
koji nije poreski obveznik ima
sjediste, prebivaliste, ili boraviste za

pruzanje usiuga:

a) prenosa, ustupanja i
koriscenja autorskih prava,
patenata, licenci, zastitnih
znakova i drugih prava
intelektualne svojine;

b) telekomunikacija; •

c) oglasavanja;

d) koje pruzaju savjetnici,
inzenjeri, advokati, revizori i slicne

usiuge, kao i usiuge prevodilaca za
prevodenje, ukljucujuci i prevodenje u
pisanom obllku;



pruzatelj stvarno osigurava usiugu iz svog sjedista poslovanja ili
stalnog poslovnog nastana smjestenog u torn mjestu.

3. Za potrebe stava 112 „kratkorocno" znaci staino posjedovanje ili
upotreba prevoznih sredstava kroz period od najduze trideset dana,
a u slucaju plovila najduze 90 dana.

Pododjeljak 7
Pruzanje usiuga restoranai snabdijevanje pri
premljenom hranomi picima za potrosnju nab
rodovima,vazduhoplovimaivozovima

Clan 57

1. Mjesto pruzanja usiuga restorana i snabdijevanjem
pripremijenom hranom 1 picima koje se fizicki provode na
brodovima, u vazduhoplovima ili vozovima tokom dijela putriickog
prevoza koji se odvija unutar Zajednice Je na mjestu polaska tog
putnickog prevoza.

2. Za potrebe stav l„dio radnje putnickog prevoza koji se odvija
unutar Zajednice" je dio radnje, izveden bez izlaskaizvan Zajednice,
od mjesta polaska do mjesta dolaska u radnji putnickog prevoza.

„IV]jesto polaska u radnji putnickog prevoza" je prvo planirano
mjesto ukrcaja putnika unutar Zajednice, a gdje je primjenjivo
nakon pristajanja izvan Zajednice.

Mjesto dolaska u radnji putnickog prevoza" je posljednje planirano
mjesto iskrcaja unutar Zajednice putnika koji su se ukrcaii u
Zajednici, a gdje je primjenjivo prije pristajanja izvan Zajednice.

U slucaju povratnog putovanja povratni dio puta se smatra
posebnom prevoznom radnjom.

Pododjeljak 8
Pruzanje telekomunikacijskih usluga^uslugae

mitovanja ielektronickih usiuga llcima kojani

jesu poreski obveznici

Clan 58

Mjesto pruzanja sljedecih usiuga lieu koje nije poreski obveznik je

e) obrade podataka i
ustupanja, odnosno davanja informacija,
ukljucujuci 1informacije o poslovnim
postupcima 1iskustvu;

f) preuzimanja obaveze da se u
potpunosti ili djelimicno odustane od
obavljanja neke aktlvnosti ili od
koriscenja nekog prava;

g) bankarskog 1finansijskog
poslovanja i poslovanja u oblasti
osiguranja, ukljucujuci reosiguranje,
osim iznajmljivanja sefova;

h) posredovanja u
zaposljavanju;

i) iznajmljivanja pokretnih
stvari, osim prevoznih sredstava;

j) omogucavanja pristupa
mrezi prirodnoggasa, mrezi za prenos
elektricne energije 1mrezi za grijanje,
odnosno hlatJenje, transporta i
distribucije putem tih mreza, kao i
drugih usiuga koje su neposredno
povezane sa tim usiugama;

k) radijskog i televizijskog
emitovanja i

I) pruzenih elektronskim

putem.

(5) Mjesto u kojem je izvrsena

usiuga posredovanja kod prometa

usiuga koja se pruza lieu koje nije

poreski obveznik, je mjesto u kojem je



mjesto gdje to lice ima poslovno sjediste, stainu adresu ill
uobicajeno boraviste:

(a) telekomunikacijske usiuge;

(b) radijske I televizijske usiuge emitiranja;

(c) elektronicki pruzene usiuge, a posebno one navedene u Prilogu
II.

Kada davalac i korisnik usiuge uspostavija vezu putem elektronske
poste to samo po sebi ne znaci da je pruzena usiuga elektronskki
pruzena usiuga.

Pododjeljak 9

Pruzanje usiuga licma koja nijesu poreski obv
eznici izvan Zajednice

Clan 59

Mjesto pruzanja sijedecih usiuga osobi koja nije poreski obveznik,
koja ima poslovni sjediste ili stainu adresu ill uobicajeno boraviste
izvan Zajednice, je mjesto gdje to lice ima poslovno sjediste, stainu
adresu ill uobicajeno boraviste:

(a) prenosi i dodjele autorskih prava, patenata, licenci, zigova i
slicnih prava;

(b) usiuge oglasavanja;

(c) usiuge konsultanata, inzenjera, konsultantskih preduzeca,
advokata, racunovoda i drugih slicnih usiuga, kao i obrade podataka
i nabavke informacija;

(d) obaveze na suzdrzavanje od poduzimanja ili provodenja, u cjeiini
ili djelimicno, poslovne djelatnosti ili prava navedenog u ovom
clanu;

(e) bankarske, finansijske i transakcije osiguranja ukljucujuci obnovu
osiguranja uz izuzatak davanja u zakup sefova;

(f) nabavka radne snage;

(g) davanja u zakup pokretne imovine uz iznimku svih prevoznih
sredstava;

(h) omogucavanje pristupa sistemu za prirodni plin koji se nalazi na

izvrsen promet usiuga.

(6) Mjesto prometa usiuge
posredovanja koja se pruza poreskom
obvezniku, osim usiuga posredovanja iz
stava 4 tacka 1 ovog clana, odreduje se
u skladu sa stavom 1 ovog clana.

(7) Telekomunikacionim
usiugama, u smislu ovog zakona,
smatraju se usiuge koje se odnose na
prenos, emitovanje ili prijem signala,
rijeci, slike i zvuka ili drugih informacija
putem zice, radija, optickih ili drugih
elektromagnetnkih sistema, prenos
prava za koriscenje kapaciteta prenosnih
sistema, kao usiuge koje omogucavaju
pristup informacionoj mrezi drugih
drzava.

(8) Pod usiugama pruzenim
elektronskim putem u smislu ovog
zakona , smatraju se usiuge koje se
odnose na isporuku web sadrzaja,
smjestaj web sadrzaja, daljinsko
odrzavanje programa i opreme,
racunarskih programa i njihovo
azuriranje, slika, tekstova i informacija te
omogucavanje pristupa bazama

podataka, muzike, filmova i igara,
ukljucujuci igre na srecu kao i
emitovanje politickih, kulturnih,
umjetnickih, sportskih, naucnih i
zabavnih programa i priredbi i ucenje na
daljinu.

(9) Radi izbjegavanja dvostrukog
oporezivanja, odnosno neoporezivanja,
Ministarstvo finansija moze, za usiuge iz



podrucju Zajednice ili bilo kojoj mrezi prikljucenoj na takav sistem,
za elektricnu energiju ili mrezama za grijanje ili hiadenje, ili prenos
odnosno distribucija preko tih sistema ili mreza, kao ipruzanje
drugih usiuga koje su s tim direktno povezane.

Ppdodjeljak 10

Sprecavanje dvostrukog oporezivanja i n
eoporezivanja

Clan 59a

Kako bl se sprijecilo dvostruko oporezivanje, neoporezivanje ili
narusavanje trzista, drzave danice mogu, s obzirom na usiuge dje je
mjesto pruzanja uredjeno Cl. 44,45,56,58,59 :

(a) smatrati da se mjesto pruzanja bilo koje ili svih usluga=koje
se nalaze na njihovom drzavnom podrucju, nalazi izvan
Zajednice, ako se usiuge stvarno koriste i pruzaju izvan
Zajednice;

(b) smatrati da ce mjesto pruzanja bilo koje ill svih usiuga koje
se nalaze izvan zajednice na njihovom drzavnom podrucju,
ako se usiuge stvarno koriste i pruzaju na njihovm
drzavnom podrucju.

Glava V

Mjesto oporezivih transakdja
Poglavlje 4.

Mjesto uvoza proizvoda
Cl. 60-61

Glava VI

Oporezivi dogadaj i obaveza obracuna PDV-a
Poglavlje 1.

Opste odredbe
Clan 62

Za potrebe ove Direktlve:

(1)„oporezivi dogadaj" znaci dogadaj kojim se ispunjavaju zakonski
usiovi potrebni za postojanje obaveze obracuna PDV-a;

St. 1 i 3 i stava 4 tacka 6 ovog clana i
usiuge davanja u zakup prevoznih
sredstava, mjestom izvrsenog prometa
da odredi i mjesto u kojem se usiuga
iskoristi, odnosno mjesto u kome se
usiuga izvrsi."

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Potpuno

uskladeno

Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 11 i

16 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (Si. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, Si. list CG
br. 16/07,29/13, 9/15,

53/16 i 1/17)

Potpuno uskladeno cl. 181
19 Zakona o porezu na

dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,

53/16 i 1/17)



(2)„obaveza obracuna" PDV-a nastaje kad poreski organ ima pravo
po zakonu, u danom trenutku, zahtijevati placanje poreza od
osobe koja je odgovorna za njeno placanje, cak i u slucaju kad je
vrijeme placanja odiozeno.

Poglavlje 2.
Isporuka proizvoda ili usiuga

Cl. 63-67

•

Glava VI

Oporezivi dogadaj i obaveza obracuna PDV-a

Poglavlje 3.
Sticanje proizvoda unutar Zajednlce

Cl. 68-69

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 33-
36 Zakona o porezu na

dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,

53/16 i1/17)'

Glava VI

Oporezivi dogadaj i obaveza obracuna PDV-a
Poglavlje 4.

Uvoz proizvoda

Cl. 70-71

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 19 i
36 Zakona o porezu na

dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG

br. 16/07,29/139/15,
53/16 i 1/17,)

Glava VII

Poreska osnovica

Poglavlje 1.
Definicije
Clan 72

Za potrebe ove Direktive, „trzisna vrljednost" znaci puni iznos kojl
bi, kako bi dobio predmetni proizvod ili usiuge na vrijeme, kupac u
istoj prodajnoj fazi u kojoj se odvija isporuka proizvoda ili usiuga
morao platiti, pod usiovima trzisne konkurencije,dobavljacu na
teritoriju drzave clanice u kojoj isporuka podlijeze placanju poreza.
U slucaju kad se ne moze utvrditi slicna isporuka proizvoda ili
usiuga, „trzisna vrijednost" znaci sljedece;
(1) u pogledu proizvoda , iznos koji nije manji od kupovne cijene

proizvoda iii siicne robe ili, u odsustvu kupovne cijene, cijene
troska, koja se utvrduje u vrijeme isporuke;

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 20
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (Si. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/139/15,
53/16 11/17)



(2) u pogiedu usiuga, iznos koji nije manji od punog troska pruzanja
usiuge za poreskog obveznika

Glava VII

Poreska osnovica

Poglavlje 2.
Isporuka proizvoda ill usiuga

Cl. 73-82

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 20-
23 Zakona o porezu na
dodatu vrljednost {SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07,29/139/15,
53/16 i 1/17)

Glava VII

Poreska osnovica

Poglavlje 3.
Sticanje proizvoda unutar Zajednice

Cl. 83-84

Nema odgovarajuce odredbe Neprlmjenjivo I

Glava VII

Poreska osnovica

Poglavlje 4.

Uvoz proizvoda
Cl. 85-89

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 11,
16 i 22 Zakona o porezu
na dodatu vrljednost (SI.
list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, Si.
list CG br. 16/07, 29/13,
9/15, 53/16 i 1/17)

Glava VII

Poreska osnovica

Poglavlje 5.

Razne odredbe

Cl. 90-92

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno '
uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 22 i
23 Zakona o porezu na
dodatu vrljednost (Si. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07,29/13, 9/15,
53/16 i 1/17)

Glava VIII

Stope

Poglavlje 1.
Primjena stopa

Cl. 93-95

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 24,
25, 37, 45 i 47 i kroz sve

clanove Zakona o porezu
na dodatu vrijednost (SI.

list RCG 65/01, 38/02,
72/02, 21/03 i 65/05, Si.
list CG br. 16/07, 29/13,
9/15, 53/16 i 1/17)



Glava VIII

Stope

Poglavlje 2.
Struktura i vislna stopa

Odjeljak 1.

Opsta

Cl. 96-97

Potpuno uskladeno cl. 24
kroz sve clanove Zakona o

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

porezu na dodatu

vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,
53/16 i 1/17)

Djelimicno uskladeno cl.
24a (SI. list RCG 65/01,

Glava VIII

Stope

Poglavlje 2.
Struktura i vislna stopa

Odjeljak 2.

Snizene stope
Cl. 98-101

38/02, 72/02, 21/03 i
65/05, Sl.list CG br. 16/07,

Nema odgovarajuce odredbe

Djelimicno
uskladeno

29/13, 9/15, 53/16 i 1/17)
u dijelu koji se odnosi na.
oporezivanje usiuga u
marinama posnizenoj

stopi PDV-a.
Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog
Zakona

IV

kvartal

•2018
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Glava VIM

Stope

Poglavlje 2. Potpuna uskladenost ce se IV

Struktura 1vislna stopa Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno postici donosenjem novog kvartal

Odjeljak 3. Zakona 2018

Posebne odredbe

Cl. 102-105

Glava VIII

Stope

Poglavlje 3. Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Privremene odredbe za odredene radno intenzlvne usiuge
Cl. 106-108

Glava VIII Clanovi 109-121 su
IV

kvartal

2018

Stope

Poglavlje 4.

Posebne odredbe koje se primjenjuju do donosenja konacnlh

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
neprenosivi, a clan 122
djelimicno uskladen s
clanom 24a Zakona o



odredaba

Cl. 109-122

porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG

65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07,29A3, 9/15,

53/16 i 1/17) u dijelu koji
se odnosi na ogrijevno

drvo.

Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

Glava VIII

Slope

Poglavlje 5.

Privremene odredbe

Cl. 123-130

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Glava IX

Izuzeca

Poglavlje 1.
Opste odredbe

Clan 131.

Poreska osiobodenja predvidena poglavljima 2. do 9. primjenjuju
se bez dovodenja u pitanje ostalih odredaba Zajednice i u skladu s
usiovima koje drzave clanice utvrduju u svrhu osiguranja pravilne i
jasne primjene tih izuzeca 1 sprecavanja eventualne utaje,
izbjegavanja ill zloupotrebe.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Glava IX

Izuzeca

Poglavlje 2.
Poreska osiobodenja koja se odnose na odredene djelatnosti od

javnog interesa

Cl. 132-134

Nema odgovarajuce odredbe
DJelimicno

uskiadeno

DJelimicno uskiadeno cl.
26 Zakona o porezu na

dodatu vrijednost (Si. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, Si. list CG
br. 16/07, 29/139/15,
53/16 i 1/17) u dijelu koji
se odnosi na neke

kategorije osiobodenja' .
odredenih djelatnosti U:>^5

IV

kvartal

2018



Glava IX

Izuzeca

Poglavlje 3.
Poreska oslobodenja kod ostalih djelatnosti

Clan 135

1. Drzave clanice duzne su odobriti poresko oslobodenje za
sljedece transakcije:
(a)transakcije osiguranja i reosiguranja; ukljucujuci povezane usiuge

koje provode posrednici i zastupnici u osiguranju;
(b) odobravanje i ugovaranje kredita i upravljanje kreditom od

strane osobe koja ga odobrava;
(c) ugovaranje ill bile koja druga vrsta posiovanja s kreditnim

garancljama Ni nekim drugim osiguranjem u zamjenu za novae i
upravljanje kreditnim garancijama od strane osobe koja
odobrava kredit;

(d) transakcije, ukljucujuci ugovaranje, koje se odnose na depozitne
i tekuce racune, placanja, transfere, dugove, cekove i druge
utrzive instrumente, ali iskljucujuci naplatu dugova;

(e) transakcije, ukljucujuci ugovaranje, koje se odnose na valutu,
novcanice i kovanice koje se koriste kao zakonito sredstvo
placanja, s izuzetkom kolekcionarskih predmeta, odnosno zlata,
srebra ili drugog metalnog novca ili novcanica koje se obicno ne
koriste kao zakonito sredstvo placanja ili kovanice od
numizmatickog znacaja;

(f) transakcije, ukljucujuci ugovaranje ali ne i upravljanje ili pohranu,
dionicama, udjelima u drustvima ill udruzenjima, duznickim i
ostalim vrijednosnim papirima, ali iskljucujuci dokumente kojima
se utvrduje vlasnlstvo nad proizvodima i pravima 1vrijednosnim
papirima iz clana 15. stav 2.;

(g)upravljanje posebnim investicionim fondovima u skladu s
definicijom drzava clanica;

(h) isporuka po nominalnoj vrijednosti postanskih marki koje se

Nema odgovarajuce odredbe
Djelimicno
uskiadeno

javnom Interesu.
Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

Djelimicno uskladeno i cl.
27 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 165/05, SI. list CG
br. 16/07 ,29/139/15,
53/16 i 1/17 ) u dijelu koji
se odnosi na neke od

djelatnosti na koje se
primjenjuje poresko
oslobodenje.
Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

IV

kvartal

2018



mogu koristiti za postanske usiuge na teritorijima doticnih
drzava clanlca, fiskalne i ostale slicne markice;

(ijkladenje, lutrija i ostale vrste kockanja, zavisno o usiovima i
ogranicenjima koje propisuju same drzave clanice;

(j)isporuka objekta ill dijelova objekta kao i zemljista na kojem je
smjesten, osim isporuke iz mjesta (a) clan 12. stav 1.;

(k)isporuka neizgradenog zemljista osim isporuke gradevinskog
zemljista iz tacke (b) clan 12. stav 1.;

(I) lizing ill iznajmljivanje nepokretne imovine.
2. Sljedece se Iskljucuje iz izuzeca predvidenog tockom (I) stava 1.:
(a)pruzanje smjestaja, kako je definisano propislma drzava clanica,

u hotelskom sektoru ill u sektoru sa slicnom funkcijom,
ukljucujuci pruzanje usiuga u odmorisnim kampovima ili u
mjestima koja su pripremljena za koriscenje kao mjesta za
kampovanje;

(b) iznajmljivanje prostora i mjesta za parkiranje vozila;
(c) iznajmljivanje staino ugradene opreme i uredaja;
(d) najam sefova.
Drzave clanice mogu primjenjivati druga ogranicenja iz opsega
poreskih oslobodenja iz tacke (I)stavl.

Clan 136

Drzave clanice duzne su odobriti poresko oslobodenje za sljedece
transakcije:
(a) Isporuku proizvoda koji se koristi iskljucivo za djelatnosti koja je

izuzeta u skladu s cl. 132., 135., 371., 375., 376. i 377., clan 378.

stavom 2., clan 379. stav 2. te cl. od 380. do 390., ako za te
proizvode nije moguce koristiti pravo na odbitak;

(b) isporuku proizvoda prilikom kupovine ili upotrebe proizvoda,
ukoliko nije bilo moguce koristiti pravo na odbitka PDV-a na
osnovu clana 176.

Clan 137

1. Drzave clanice mogu dopustiti poreskim obveznicima pravo
izbora u pogledu oporezivanja vezano uz sljedece transakcije:
(a) financijske transakcije iz tacaka od (b) do (g) clana 135. stava 1.;
(b) isporuku objekta ili dijelova objekta i zemljista na kojem je

objekat smjesten, osim isporuke iz tacke (a) clana 12. stava 1.;

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
Opcija iz clana 137 nije

iskoriscena



(c)isporuku neizgradenog zemljista osim isporuke gradevinskog
zemljista iztacke (b) clana 12. stava 1.;

(d) lizing ill iznajmljivanje nepokretne imovine.
2. Drzave clanice duzne su da utvrde detaljna pravila koja ureduju
koriscenje prava izbora iz stava 1.
Drzave clanice mogu ograniciti opseg tog prava izbora.

Glava IX

Poreska oslobodenja
Pogiavlje 4.

Poreska oslobodenja za transakcije unutar Zajednlce
Odjeljak 1.

Poreska oslobodenja koja se odnose na isporuku prolzvoda
Cl. 138-139

Odjeljak 2.
Poreska oslobodenja za sticanje prolzvoda unutar Zajednice

Cl. 140-141

Odjeljak 3.
Poreska oslobodenja odredenih usiuga prevoza

Clan 142

Drzave clanice duzne su izuzeti isporuku unutar Zajednice prevoza
robe na i s ostrva koja cine autonomne regije Azora i Madeira, kao i

isporuku prevoza proizvoda izmedu tih ostrva.

Glava IX

Poreska oslobodenja
Pogiavlje 5.

Poreska oslobodenja po uvozu

Cl. 143

Izuzeca po uvozu

1. Drzave clanice oslobadaju od poreza sljedece transakcije:
(a) konacni uvoz robe cija bi isporuka od strahe poreznog obveznika
u svim okolnostima bila izuzeta unutar teritorija svake doticne
drzave clanice;

(b) konacni uvoz robe koji ureduju Direktive Savjeta 69/169/EEZ (1
), 83/181/EEZ {2 ) i 2006/79/EZ ( 3 );
(c) konacni uvoz robe, u slobodnom optjecaju iz treceg teritorija koji
cini dio carinskog teritorija Zajednice, koji bi imao pravo na izuzece

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Neprimjenjivo

Djelimicno
uskladeno

Djelimicno uskladeno i
clanom 28 Zakona o

porezu na dodatu
vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,

21/03165/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/139/15,

53/16 i 1/17) u dijelu koji
se odnosi na uvoz derivata

nafte. Potpuna
uskladenost ce se postid

donosenjem novog
Zakona

IV

kvratal

2018



predvideno tockom (b), da je bila uvezena u smislu prvog stava
clana 30.;
(d) uvoz robe koja je otpremljena ili prevezena iz treceg terltorija ili
trece zemlje u drzavu clanicu osim one u kojoj otprema ili prevoz
robe zavrsava, ako je isporuka takve robe od strane uvoznika
odredenog ill priznatog u skiadu s clanom 201. kao osobe
odgovorne za piacanje PDV-a izuzeta u skiadu s clanom 138.;
(e) ponovni uvoz robe u stanju u kojem je izvezena, kojl obavija
osoba koja ju je Izvezia, ako je ta roba Izuzeta od placanja carlne;
(f) uvoz robe koja je izuzeta od placanja carlne, u okviru
diplomatsklh i konzuiarnlh aranzmana;
(fa) uvoz robe od strane Evropske zajednlce, Evropske zajednlce za
atomsku energiju, Evropske sredlsnje banke III Evropske
Investlcljske banke, III od strane tijela koja su osnovale Zajednlce, a
na koja se primjenjuje Protokol od 8. aprila 1965. o povlastlcama I
Imunltetlma Evropskih zajednica u granlcama i pod usiovlma toga
Protokola te sporazuma o njegovoj primjeni III sporazuma o
njihovom sjedlstu, ako to ne dovodi do narusavanja trzlsnog
natjecanja;
(g) uvoz robe od strane medunarodnih tijela, osim onlh koja se
navode u tackl (fa), koja kao takva priznaju vlasti drzave clanlce
domacina, ill od strane clanova takvih tijela u granlcama I pod
usiovlma kojl su utvrdeni medunarodnim konvencljama o osnlvanju
tlh tijela, III sporazumlma o njihovom sjedlstu;
(h) uvoz robe u drzave clanice koje su clanlce Sjevernoatlantskog
saveza, kojl provode oruzane snage druglh drzava clanica toga
saveza I koja je namijenjena za korlstenje tim snagama 111 njihovom
civllnom osoblju III za opskrbu njlhovih menzl ill kantina kada te
snage sudjeluju u zajednickim obrambenim naporlma;
(i) uvoz robe kojl obavljaju oruzane snage Ujedlnjenog Kraljevstva
stacionlrane na ostrvu KIpru u skiadu s Ugovorom o osnlvanju kojl
se odnosi na Republiku KIpar, od 16. avgusta I960., koja roba je
namijenjena za korlstenje tIm snagama III njihovom civllnom osoblju
III za opskrbu njlhovih menzl Ili kantina;
(j) uvoz u luke nepreradenog all obradenog ulova u smislu ocuvanja
kvalltete za prodaju, kojl obavljaju poduzeca koja se bave morskim



ribolovom, ali prije njegove isporuke;
(k) uvoz zlata koji provode sredisnje banke;
(1) uvoz plina preko sustava za prirodpi plin ili bilo koje mreze
prikljucene na takav sustav, ili plina koji se puni iz nekbg plovila za
prevoz plina u sustav za prirodni plin ill u neku mrezu proizvodnih
plinovoda, elektricne energije ill energije za grijanje ill hiadenje
preko mreza za grijanje ili hiadenje.
2. Oslobodenje od poreza navedeno u stavu 1. tacki (d) se
primjenjuje u slucajevima kad nakon uvoza robe slijedi njezina
isporuka, oslobodena od piacanja poreza na temelju clana 138.
stava 1. i stava 2. tocke (c) samo ako je uvoznik u trenutku uvoza
nadleznim vlastima dostavio barem sljedecu informaciju:
(a) svoj identifikacijski broj za PDV, koji je izdan u drzavi clanici
uvoza ili identifikacijski broj za PDV svog poreznog predstavnika koji
je obvezan platiti PDV, izdan u drzavi clanici uvoza;
(b) identifikacijski broj za PDV kupca, kojem je roba isporucena u
skladu s clanom 138. stavkom 1., izdan u drugoj drzavi clanici, ili
svoj identifikacijski broj za PDV koji je izdan u drzavi clanici u kojoj
otprema ili prevoz robe zavrsava, ako je roba predmet prijenosa u
skladu s clanom 138. stavkom 2. tockom (c);
(c) dokaz da je uvezena roba namijenjena prevozu ili otpremi Iz
drzave clanice uvoza u drugu drzavu clanicu.
Medutim, drzava clanica moze usiovovati da se dokaz naveden u

tackl (c) predoci nadleznim vlastima iskljucivo na zahtjev.

Clan 144.

Drzave clanice duzne su izuzeti isporuke usiuga koje se odnose na
uvoz robe ako je vrijednosttih usiuga ukljucena u oporezivi

prometu skladu sa clanom 86 stav 1 tacka (b).

Clan 145.

1. Komisija ce prema potrebi, sto je prije moguce predstaviti
Vijecu predlog za odredlvanje granice vislne izuzeca iz clana 143 i
1441 utvrditi detaljna pravila za njihovo sprovodenje.
2. Do stupanja na snagu pravila iz stava 1, drzave clanice

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Potpuno

uskladeno

Neprenosivo

Potpuno uskladeno cl. 20,

Zakona o porezu na
dodatu vrijednost {SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 I 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/19/15,
53/16 i 1/17 3)



mogu se koristiti svojim vazecim nacionalnim odredbama.
Drzave clanice mogu prilagoditi svoje nacionalne odredbe radi
smanjivanja na najmanju mogucu mjeru narusavanje trzista i
posebno, radi sprecavanja neoporezivanja ill dvostrukog
oporezivanja unutarZajednice.
Drzave clanice mogu se koristiti svim upravnim postupcima koje
smatraju najprikladnim za postizanje izuzeca.

3. Drzave clanice duzne su dostaviti Komisiji koja ce u skladu s
time obavijestiti ostale drzave^clanice, vazece odredbe nacionalnog
zakonodavstva ukoliko vec nijesu dostavljene, kao i one koje donose
u skladu sa stavom 2,

Glava IX

Poreska oslobodenja
Poglavlje 6.

Poreska oslobodenja po izvozu
Cl. 146-147

Poglavlje 7.
Poreska oslobodenja koja se odnose na medunarodnl prevoz

Cl. 148-150

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 25,
Zakona o porezu na
dbdatu vrijednost {SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,
53/16 i 1/17)

Glava IX

Poreska oslobodenja
Poglavlje 8.

Poreska oslobodenja koja se odnose na pojedine transakcije koje
se smatraju izvozom

Cl. 151-152

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 25 i
27, Zakona p porezu na

dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03165/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13 9/15,
53/16 i 1/17)

Glava IX

Poreska oslobodenja
Poglavlje 9.

Poreska oslobodenja isporuka usiuga koje obavljaju posrednici
Clan 153

Drzave clanice duzne su izuzeti isporuku usiuga koje obavljaju
posrednici koji djeluju u ime i za racun druge osobe, kada ucestvuju
u transakcijama iz poglavija 6., 7. i 8. ill transakcija koje se provode
izvan Zajednice.

Poresko osiobodenje iz prvog stava ne primjenjuje se na putnicke

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

IV

kvartal

2018



agente koji, u ime i za racun putnika, isporucuju usiuge koje se
izvrsavaju u drugim drzavama clanicama.

Glava IX

Poreska oslobodenja
Poglavlje 10.

Poreska oslobodenja transakcija koje se odnose na medunarodnu

trgovinu
Odjeljak 1.

Carinska skladista, skladista osim carinskih 1slicni postupci
Cl. 154-163

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 29 i

30 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03165/05, SI. listCG
br. 16/07,29/139/15,
53/16 i 1/17)

Glava IX

Poreska oslobodenja
Poglavlje 10.

Poreska oslobodenja transakcija koje se odnose na medunarodnu
trgovinu

Odjeljak 2.
Poresko oslobodene transakcije u odnosu na izvoz i u okviru

trgovine izmedu drzava clanica ,

Cl. 164-165

Nema odgovarajuce odredbe Neprimjenjivo • ^

Glava IX

Poreska oslobodenja
Poglavlje 10.

Poreska oslobodenja transakcija koje se odnose na medunarodnu
trgovinu

Odjeljak 3.
Zajednicke odredbe za odjeijke 1. i 2

Clan 166

Komisija ce, prema potrebi, sto je prije moguce, predstaviti Savjetu
predloge koji se odnose na zajednicke aranzmane za primjenu PDV-
a na transakcije iz odjeljaka 1.12.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Glava X

Odblcl

Poglavlje 1.
Porijeklo i opseg prava na odbitak

Cl. 167-172

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 37-

40 Zakona o porezu na

dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/139/15,



53/16 i 1/17 )

Giava X

Odbici

Poglavlje 2.
Proporcionaini odbitak

Cl. 173-175

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskiadeno

Potpuno uskiadeno cl. 38
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01; 38/02; 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07; 29/139/15;
53/16 11/17)

Glava X

Odbici

Poglavlje 3.
Ogranicenja prava na odbitak

Gl. 176-177

Nema odgovarajuce odredbe Opcija nije iskoriscena

Glava X

Odbici

Poglavlje 4.
Pravila za korlscenja prava na odbitak

Cl. 178-183

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskiadeno

Potpuno uskiadeno cl. 37,
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (Si. list
RCG 65/01; 38/02, 72/02,
21/03 165/05, SI. list CG
br. 16/07,29/13 9/15,
53/16 i 1/17)

Glava X

Odbici

Poglavlje 5.
Ispravcl odbltaka

Cl. 184-192

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskiadeno

Potpuno uskiadeno ci. 39
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01; 38/02; 72/02,
21/03 i 65/05; Si. list CG
br. 16/07 ,29/139/15;
53/16 i 1/17 ) i
Pravilnikom o priznatim
rashodima na koje se ne
placa PDV

Glava XI

Obaveze poresklh obveznika 1odredenih osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 1.
Obaveza placanja

Odjeljak 1.

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna uskiadenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

IV

kvratai

2018



Osobe koje su odgovorne za placanje PDV-a poreskim tijelima
Cl. 193-205

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenlh osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 1.
Obaveza placanja

Odjeljak 2.
Usiovi placanja

Cl. 206-212

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 12,
33-36 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,

21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13,9/15,

53/16 i 1/17 }

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika 1odredenlh osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 2.
Evidentiranje

Cl. 213-216

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 31 i
32 Zakona o porezu na

dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 ,29/13,9/15,
53/16 i 1/17 ) Pravilnikom
0 primjeni Zakona o PDV-u

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenlh osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 3.
Izdavanje racuna

Odjeljak 1.

Definicija
Clan 217

Za potrebe ovog poglavija, „slanje Hi davanje na raspolaganje putem
eiektronskih sredstava" znaci slanje Hi davanje na raspolaganje
primaocu podataka putem elektronske opreme za obradu
{ukljucujuci 1 digltainu kompreslju) i cuvanje te upotrebom zica,
radijskih, optickih Hi drugih eiektromagnetskih sredstava.

Nema odgovarajuce odredbe
Materija nije predmet

regulisanja ovog zakona

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 3.
Ispostavljanje racuna

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 31 i

32 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG



Odjeljak2.
Definicija racuna

Cl. 218-219

OdjeljakS.
Izdavanje racuna

CI. 220-225

Odjeijak 4.
Sadrzaj racuna

Cl. 226-231

br. 16/07, 29/13,9/15,
53/16 i 1/17) 1Pravllnikom
0 primjeni Zakona o PDV-u

Giaya XI
Obaveze poreskih obvezntka i odredenih osoba koje nisu poreski

obveznici

Poglavlje 3.
Ispostavijanje racuna

Odjeijak 5.
Slanje racuna elektronskim putem

CI. 232-237

Odjeijak 6.
Mjere za pojednostavljenje

Cl. 238-240

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

IV

kvratal

2018

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje nisu poreski

obveznici

Poglavlje 4.
Knjigovodstvo

Odjeijak 1.
Definicije
Clan 241

Za potrebe ovog poglavija, „cuvanje racuna elektronskim
sredstvima" znaci cuvanje podataka koriscenjem elektronicke
Dpreme za obradu (ukljucujuci digitainu kompresiju) 1 cuvanje, te
upotrebom zice, radijskih, optickih ill druglh eiektromagnetskih
sredstava.

Nema odgovarajuce odredbe
Materija nije predmet

regullsanja ovog zakona

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje nisu poreski
obveznici

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 54
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list



Poglavlje 4.

Knjigovodstvo

OdjeljakZ.
Opste obaveze

CI. 242-243

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje4.
Knjtgovodstvo

OdJeljakS.
Posebne obaveze koje se odnose na cuvanje svih racuna

CI. 244-248

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 4.

Knjigovodstvo
Odjeljak 4.

Pravo pristupa racunima koji se cuvaju u elektronskom obliku u
drugoj drzavi danici

Clan 249

Kada poreski obveznik cuva racune koje izdaje ill prlma
elektronskim putem, koji mu garantuju direktan internetski prlstup
podacima, te kada je mjesto cuvanja u drzavi clanici koja nije drzava
clanica u kojoj on ima poslovni nastan, nadiezna tijela drzave
clanice u kojoj on ima poslovni nastan imaju pravo, u smislu ove
Direktive, pristupa tim racunima elektronskim putem, prenosa i
upotrebe tih racuna, unutar ogranicenja odredenih propisima
drzave clanice u kojoj poreski obveznik ima poslovni nastan, te
ukoliko to ta nadiezna tijela zahtijevaju u svrhu kontrole.

Glava XI

Obaveze poreskih obyeznika i odredenih osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 5.
Prijave

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Potpuno

uskiadeno

Neprimjenjivo

Potpuno

uskiadeno

RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 ,29/13 , 9/15,
53/16 i 1/17)

Potpuno uskiadeno cl. 53 i
54 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,
53/16 i 1/17)

Potpuno uskiadeno cl. 33-
36 Zakona o porezu na

dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG



Cl. 250-261 br. 16/07, 29/13,9/15,
53/16 i 1/17)

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 6.
Zakljucni izvjestaji

Cl. 262-271

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

IV

kvratal

2018

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 7.
Razne odredbe

Cl. 272-273

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 421

43 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 , 29/13, 9/15,
53/16 i 1/17 )

Glava XI

Obaveze poreskih obveznika i odredenih osoba koje nisu poreski
obveznici

Poglavlje 8.
Obaveze vezane uz odredenu vrstu uvoza i izvoza

Odjeljak 1.
Uvoz

Cl. 274-277

Odjeljak 2.
Izvoz

Cl. 278-280

Nema odgovarajuce odredbe Neprimjenjivo

Glava XII

Posebne odredbe

Poglavlje 1.
Posebna odredba za mala preduzeca

Odjeljak 1.
Pojednostavljeni postupak za obracun i naplatu

Clan 281

Drzave clanice koje se mogu susresti s poteskocama u primjeni
uobicajenih odredaba za PDV za mala preduzeca, zbog djelatnosti ill
strukture takvih preduzeca mogu primijeniti pojednostavljeni

Nema odgovarajuce odredbe Opcija nije iskoriscena



postupak, uz usiove i ogranicenja koje one eventualno odrede, te
nakon.savjetovanja s Odborom za PDV, kaostoje pausalna odredba
za obracun i naplatu PDV-a, pod uslovom da to ne dovodi do
smanjenja poreza.

Glava XII

Posebne odredbe

Poglavije 1.
Posebna odredba za mala preduzeca

Odjeljak 2.
Poreska oslobodenja t progresivne olaksice

Cl. 282-292

Glava XII

Posebne odredbe

Poglavije 1.
Posebna odredba za mala preduzeca

Odjeljak 3.
Izvjestaj i revtzija

Cl. 293-294

Glava XII

Posebne odredbe

Poglavije 2.
Zajednicka pausalna odredba za poljoprivrednike

Cl. 295-305

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Neuskladeno

Neprenosivo

Djelimicno
uskladeno

Potpuna uskiadenost ce se IV
postici donosenjem novog kvratal

Zakona 2018

Djelimicno uskladeno cl.
43 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13 , 9/15,
53/16 i 1/17) i Pravilinkom
0 primjeni Zakona o PDV-u
u dijelu koji se odnosi na
definisanje pojma
poljoprivrednog
proizvidaca (ribarska
djelatnost) i razradu
sveobuhvatne procedure
za pausaino oporezivanje
poljoprivrednika
Potpuna uskiadenost ce se
postici donosenjem novog

IV

kvartal

2018



Glava XII

Posebne odredbe

Poglavlje 3.
Posebna odredba za putnicke agencije

Cl. 306-310

Glava Xn

Posebne odredbe

Poglavlje 4.
Posebna odredba za upotrijebljene proizvode, umjetnicka djela,

kolekcionarske predmete i antikvitete

Odjeljak 1.
Deflnlcije
Clan 311

1. Za potrebe ovog poglavija i ne dovoded u pitanje druge odredbe
Zajednice, primjenjuju se sljedece definidje:
1.„upotrebljavana roba" znaci materijalna pokretna stvar koja je

pogodna za dalje koriscenje u stanju u kojem jest ill nakon
popravka, osim umjetnickih djela, kolekdonarskih predmeta ill
antikviteta, te ostalih dragocjenih metala ili dragog kamenja, kako
su definisale drzave clanice;

2.„umjetnicka djela" znad predmeti navedeni u Prilogu IX. dijelu A.;
3.„kolekdonarski predmeti" znad predmeti navedeni u Prilogu iX.

dijelu B.;
4.„antikviteti" znad predmeti navedeni u Prilogu IX. dijelu C.;
5.„oporezivi diler" znad poreski obveznik koji, u okviru svoje

ekonomske djelatnosti i s dijem preprodaje, kupuje ili primjenjuje
u svrhu svog poslovanja, ill uvozi upotrebljavane proizvode,

umjetnicka djela, kolekcionarske predmete ili antikvitete, bilo da
taj poreski obveznik djeluje za sebe ili za racun druge osobe, u

skladu s ugovorom prema kojemu se placa provizija na kupovinu
ili prodaju;

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Potpuno

uskladeno

Potpuno

uskladeno.

Zakona i 1izmjenama I
dopunama Pravilnika o
primjeni Zakona o PDV-u

Potpuno uskladeno d. 44
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost {SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,
53/16 11/17 )

Potpuno uskladeno d. 45
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (Si. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03165/05, SI. list CG
br. 16/07 , 29/13, 9/15,
53/16 i 1/17 )



6.„organizator prodaje na javnoj aukciji" znaci bilo koji poreski
obveznik koji, u okviru svoje ekonomske djelatnosti, nudi robu na
prodaju na javnoj aukciji, u ciljem njene predaje najboljem
ponudacu;

7.,;komiterit organizatora prodaje na javnoj aukciji" znaci svaka
osoba koja prenosi robu organizatoru prodaje na javnoj aukciji,
prema ugovoru prema kojemu se placa provizija na prodaju.

2. Drzave clanice ne trebaju smatrati umjetnickim djelima predmete
navedene u tackama 5., 6. ili 7. iz Priioga IX. dijela A.
3. Ugovor prema kom se placa provizija na prodaju, iz tacke 7. stava
1., mora odredivati da organizator prodaje stavija proizvod na javnu
aukciju u svoje vlastito Ime, vec za racun svog komitenta, te da je
mora predati, u svoje vlastito ime i za racun svog komitenta,
najboljem ponudacu na javnoj aukciji.

Glava XII

Posebne odredbe

Poglavlje 4.
Posebna odredba za upotrebljene proizvode, umjetnicka dijela,

kolekclonarske predmete i antlkvitete
OdjeljakZ.

Posebna odredba za oporezive dllere
Pododjeljak 1.

Postupak utvrdivanja dobiti
Cl. 312-325

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 45-
49 Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (Si. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 ,29/13, 9/15,
53/16 i 1/17 ) i
Pravilnikom o primjeni
Zakona o PDV-u

Glava XII

Posebne odredbe

Poglavlje 4.
Posebna odredba za upotrebljene proizvode, umjetnicka dijela,

kolekclonarske predmete i antlkvitete
OdjeljakZ.

Posebna odredba za oporezive dllere

Pododjeljak 2.
Prelazne odredbe za upotrebljavana prevoza sredstva

Cl. 326-332

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 45
Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13 , 9/15,
53/16 i 1/17) i Pravilnikom
0 primjeni Zakona o PDV-u

Glava XII

Posebne odredbe
Nema odgovarajuce odredbe

Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 48,

49 Zakona o porezu na



Poglavlje 4.

Posebna odredba za upotrebljene proizvode, umjetnicka dijela,
kolekcionarske predmete i antikvitete

Odjeljak 3.
Posebna odredba za prodaju na javnoj aukciji

Cl. 333-341

Glava XII

Posebne odredbe

Poglavlje 4.
Posebna odredba za upotrebljene prolzvode, umjetnicka dijela,

kolekcionarske predmete i antikvitete
Odjeljak 4.

Mjere za sprecavanje narusavanja trzisne konkurencije i poreske
utaje

CI. 342-343

Glava XII

Posebne odredbe

Poglavlje 5.
Posebna odredba za investiciono zlato

Odjeljak 1.
Opste odredbe

CI. 344-345

Odjeljak 2.
Poresko oslobodenje od PDV-a

CI. 346-347

Odjeljak 3.
Odabir oporezivanja

CI. 348-351

Odjeljak 4.
Transakcije na uredenom trzistu plemenitih metata

CI. 352-353

Odjeljak 5.
Posebna prava i obaveze za trgovce investiclonim zlatom

Cl. 354-356

Glava XII

Posebne odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Neuskiadeno

Neuskiadeno

dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07 ,29/13 , 9/15,
53/16 i 1/17) 1Pravilnikom
0 primjeni Zakona o PDV-u

Materija nije predmet
regulisanja ovog propisa

Potpuna uskladenost ce se IV
postici donosenjem novog kvratal

Zakona 2018

Potpuna uskladenost ce se IV
postici donosenjem novog kvratal



Poglavlje 6.
Posebna odredba za porezne obveznike koji nemaju sjediste u

zemijiclanici i koji Isporucuju elektronske usiugeosobama koje
nisu poreski obveznici

Odjeljak 1.
Opste odredbe

Cl. 357-358

Odjeljak 2.
Posebna odredba za elektronski isporucene usiuge

CI. 359-369

GlavaXIII

Odstupanja
Poglavlje 1.

Odstupanja koja se primjenjuju do donosenja konacne odredbe
Odjeljak 1.

Odstupanja za drzave koje su bile danlce Zajednlce na dan 1.
januara 1978.

Cl. 370-374

Odjeljak 2.
Odstupanja za drzave koje su pristupile Zajednici nakon 1. januara

1978.

Cl. 375-390

Odjeljak 3.
Zajednicke odredbe za odjeljke 1.12.

Cl. 391-393

Poglavlje 2.
Odstupanja koja podlijezu odobrenju

Odjeljak 1.
Mjere za pojednostavljenje I mjere za sprecavanje utaje III

Izbjegavanja poreza
CI. 394-395

Glava XIII

Odstupanja
Poglavlje 2.

Odstupanja koja podlijezu odobrenju
Odjeljak 2.

Nema odgovarajuce odredbe

Nema odgovarajuce odredbe

Zakona 2018

Neprenosivo

Neprenosivo



Medunarodni sporazumi
Clan 396

1. Savjet, koje djeluje jednoglasno na predlog Komisije, more
odobriti bilo kojoj drzavi clanici zakljucivanje sporazuma s trecom
drzavom ill medunarodnim tijelom, koji moze sadrzavati odstupanja
od ove Direktive.

2. Drzava clanica koja zell sklopiti sporazum naveden u stavu 1.,
salje zahtjev Komjsiji i dostavlja joj sve potrebne informacije. Ako
Komisija smatra da ne posjeduje sve potrebne informacije, ona je
duzna kontaktirati doticnu drzavu cianicu u roku od dva mjeseca od
dobijanja zahtjeva, 1 mora navesti koje su joj dodatne informacije
potrebne.

Kada Komisija primi sve informacije koje smatra potrebnim za
procjenu zahtjeva, ona je duzna u roku od mjesec dana o tome
obavljestiti drzavu cianicu koja je podnijela zahtjev, I mora
proslijediti zahtjev, na njegovom izvornom jeziku, ostalim drzavama
clanicama.

3. Komisija je duzna dostaviti Savjetu odgovarajuci predlog ill,
ukoliko nlje saglasnasa zahtjevanim iskljucenjem,saopstenje sa
svojim primjedbama.
4. U svakom slucaju, postupak propisan u st. 2. i 3. mora bit!
dovrsen u roku od osam mjeseci nakon sto je Komisija primila
zahtjev.

Glava XIV

Ostale odredbe

Pogiavlje 1.
Mjere sprovodenja

Clan 397

Savjet jednoglasno i na predlog Komisije donosi mjere potrebne za
sprovodenje ove Direktive.

Glava XIV

Ostale odredbe

Pogiavlje 2.
Odborza PDV

Clan 398

Pogiavlje 3.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo



Tecaj
CI. 399-400

GlavaXIV

Ostale odredbe

Poglavlje 4.
Ostali porezi, akcize i dazbine

Clan 401

Ne dovodeci u pitanje ostale odredbe prava Zajednice, ovom
Direktivom ne sprecava se drzava clanica da zadrzi ill da uvede
poreze na ugovore o osiguranju, poreze na kiadenje i kockanje,

akcize, takse ill uopste, bilo koje poreze, davanja Mi dazbine koji se
ne mogu odrediti kao porez na promet, pod uslovom da naplata tog
poreza, davanja ili dazbine ne uzrokuje do povecanja
administrativnih teskoca povezane s prelaskom granice, u trgovini
izmedu drzava clanica.

Nema odgovarajuce odredbe
Materija nije predmet

regulisanja ovog propisa

Glava XV

Zavrsne odredbe

Poglavlje 1.
Prelazna odredba za oporezivanje trgovlne medu drzavama

danlcama

CI. 402-404

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Glava XV

Zavrsne odredbe

Poglavlje 2.
Prelazne mjere primjenjive u kontekstu pristupanja Evropskoj uniji

CI. 405-410

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

IV

kvratal

2018

Glava XV

Zavrsne odredbe

Poglavlje 3.
Prenos u nacionaino zakonodavstvo 1stupanje na snagu

CI. 411-414

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Prilog 1
Popis djeiatnost! iz treceg podstava clana 13. stav 1

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

IV

kvratal

2018

Prilog I!
Okvirni popis elektronski isporucenih usiuga Iz tacke (k) clana 56.

Clan 1

U Zakonu o porezu na dodatu
Potpuno

uskladeno



Stav 1. vrijednost („Sluzbeni list RCG br.

65/01, 38/02, 72/02, 21/03 i 76/05 1

„"siuzbeni list CG", br. 16/07, 29/13,
9/15, 53/16 i 1/17), clan 17 mijenja se 1

glasi:

''Mjesto prometa usiuga

Clan 17

(7) Telekomunikacionim

usiugama, u smislu ovog zakona,
smatraju se usiuge koje se odnose na
prenos, emitovanje ill prijem signala,
rijed, slike i zvuka ill drugih informacija
putem dee, radija, optickih iii drugih
elektromagnetnkih sistema, prenos
prava za koriscenje kapaciteta prenosnih
sistema, kao usiuge koje omogucavaju
pristup informacionoj mrezi drugih
drzava.

(8) Pod usiugama pruzenim
elektronskim putem u smislu ovog
zakona , smatraju se usiuge koje se
odnose na isporuku web sadrzaja,
smjestaj web sadrzaja, daljinsko
odrzavanje programa i opreme,
racunarskih programa i njihovo
azuriranje, slika, tekstova i informacija te
omogucavanje pristupa bazama
podataka, muzike, filmova i igara,
ukljucujuci igre na srecu kao i
emitovanje politickih, kuiturnih,
umjetnickih, sportskih, naucnih i
zabavnih programa i priredbi 1ucenje na
daljinu.



Prilog III
Popis Isporuka robe i usiuga na koje je moguce primijenitisnizene

stope iz clana 98
Nema odgovarajuce odredbe Djelimicno

uskladeno

Djelimicno uskladeno cl.
24a, 26 i 28 Zakona o

porezu na dodatu

vrijednost (SI. list RCG
65/01, 38/02, 72/02,
21/03165/05, Sl.list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,
53/16 11/17) u dijelu koji
se odnosi na oporezivanje
usiuga u marinama po
snizenoj stopi PDV-a.
Potpuna uskladenost ce se
postici donosenjem novog
Zakona

IV

kvratal

2018

Prilog IV
Popis usiuga iz clana 106. Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Potpuna uskladenost ce se

postici donosenjem novog
Zakona

IV

kvratal

2018

Prilog V
Kategorlje robe obuhvacene postupkom skladistenja osim

carinskog skladistenja kako Je navedeno u clanu 160. stav 2
Nema odgovarajuce odredbe

Opcija iz clana 160 nije
iskoriscena

Prilog VI
Popis isporuka robe i usiuga iz tacke (d) clan 199. stav 1 Nema odgovarajuce odredbe

Opcija iz clana 199 nije
iskoriscena

Prilog VII
Popis djelatnosti poljoprivredne proizvodnje iz tacke 4. clan 295.

stav 1

Prilog VIM
Okvirni popis poljoprivrednih usiuga iz tacke 5. clan 295. stav 1

Nema odgovarajuce odredbe Materija nije predmet

regulisanja ovog propisa

Prilog IX
Umjetnicka djela, kolekcionarski predmeti i antilwiteti iz tacaka 2,

3, i 4. Clan 311. stav 1

Dio A - Umjetnicka djela
Dio B - Kolekcionarski predmeti

Dio C - Antikviteti

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 45

Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,
53/16 11/17)

Prilog X
Popis transakcija obuhvacenih odstupanjima iz clana 370. i 371. i Nema odgovarajuce odredbe Djelimicno

uskladeno

Djelimicno uskladeno cl.
26 Zakona o porezu na

IV

kvratal



ciana od 380. do 390

Die A - Transakcije koje drzave clanice mogu nastaviti oporezivati
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG

br. 16/07, 29/13, 9/15,
53/16 i 1/17) u dijelu koji
se odnosi na transakcije
koje zemije cianice mogu
nastaviti da oporezuju.
Potpuna uskiadenost ce se
postici donosenjem novog
Zakona

2018

Prilog X
Popis transakcija obuhvacenih odstupanjimaiz clana 370.1371. i

dana od 380. do 390

Dio B - Transakcije koje drzave clanice mogu nastaviti izuzimati

Nema odgovarajuce odredbe Neuskladeno

Potpuna uskiadenost ce se
postici donosenjem novog

Zakona

iV

kvratai

2018

Prilog XI
Dio A - Direktive stavljene van snage njihovim uzastopnim

izmjenama

Dio B - Rokovi za prenos u nacionaino zakonodavstvo (iz clana
411.)

Prilog XII
Korelaciona tabela

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Direktiva 2006/79/EZ

Clan 1

1. Roba u malim posiljkama nekomercijalne prirode koju iz
odredene trece zemlje salju prlvatne osobe drugim privatnim
osobama u odredenoj drzavi clanici po uvozu je izuzeta od poreza
na dodatu vrijednost i akcize.
2. Za potrebe stava 1, „mala posiljka nekomercijalne prirode"
oznacava posiijke koje:
(a) su povremene prirode;
(b) sadrze samo robu koja je namljenjena iicnoj upotrebi ill upotrebi
porodice primaoca, cija priroda i kolicina ne ukazuje da se ona uvozi
za bilo kakvu komercijainu svrhu;
(c) sadrze robu cija ukupna vrijednost ne preiazi 45 eura;
(d) posiijaiac saije primaocu bez piacanja bilo koje vrste.

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskiadeno

Potpuno uskiadeno ci. 28

Zakona o porezu na
dodatu vrijednost-(SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, Si. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,

53/16 i 1/17), Carinskim
zakonom („Si. list RCG" br.
7/02, 38/02, 72/02, 21/03,

31/03, 29/05 i 66/06, SI.



Clan 2

1. Clan 1 primjenjuje se na nize navedenu robu uz sljedeca
kolicinska ogranicenja:
(a) duvanski proizvodi
i. 50 cigareta,
ili

ii. 25 cigarillosa (cigare maksimalne tezine od 3 grama po cigari),
ili

. 10 cigara,

iv. 50 grama duvana za pusenje;

(b) alkohol i alkoholna pica
1. destilovana i zestoka alkoholna pica s udjelom alkohola vecim od
22%; nedenaturirani etiini alkohol s udjelom alkohola od 80% 1
vise: jedna standardna boca (do 1 litra),
ili

ii. destilovana i zestoka alkoholna pica i aperltivi iz vina ili alkohola,
tafia, sake i slicna pica s udjelom alkohola 22 % i manje; pjenusava i
desertna vina: jedna standardna boca (do 1 litre),
ili

iii. nepjenusavo vino: dvije litre;
(c) parfemi: 50 grama,
ili

toaletna voda: 0,25 litre ili osam unca;
(d) kafa: 500 grama,
ili

ekstrakt kafe ili esencije: 200 grama;
(e) caj: 100 grama,
ili

ekstrakt caja ili esencije: 40 grama.
2. Driave clanice imaju pravo smanjiti kolicine proizvoda iz stava 1
koji imaju pravo na oslobodenje od poreza na dodatu vrijednost i
akciza, ili u potpunosti ukinuti oslobodenje za te proizvode.

Clan 3.

Roba iz clan 2. koja se nalazi u malim posiljkama nekomercljalne
prirode a koja prelazi kolicine utvrdene u torn clanu iskljucuju se u

list CG br. 21/08 i 62/13)
i Uredbom o usiovima i

postupku za ostvarivanje
prava na oslobodenje od
placanja carine („SI. list CG
broj 20/15") '



potpunosti od prava na oslobodenje.
Clan 4.

1. Protivrijednost eura u nacionalnoj valuti koji se primjenjuje u
sprovodenju ove Direktive utvrduje se jednom godisnje. Kao vazeci
kurs uzima se onaj na prvi radni dan u oktobru a stupa na snagu 1.
januara sljedece godine.

2. Drzave clanice mogu zaokruziti iznose u nacionalnoj valuti koji
proizlaze Iz konverzije iznosa u eurima iz clana 1 stava 1, pod
usiovom da to zaokruzivanje ne prelazi iznos od 2 eura.
3. Drzave clanice mogu zadrzatl iznos oslobodenja koji je na snazi u
vrijeme godisnjeg uskladenja iz stava 1. ako bi prije zaokruziva'nja iz
stava 2. konverzija iznosa oslobodenja izrazenog u eurima Imala za
posljedicu promjenu manju od 5 % oslobodenja izrazenog u
nacionalnoj valuti.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Clan 5.

Drzave clanice Komisiji dostavljaju tekst glavnih odredaba
nacionalnog prava koje donesu u podrucju na koje se odnosi ova
Direktiva. Komisija o tome obavjestava druge drzave clanice.

Nema odgovarajuce odredbe Neprimjenjivo

CI. 6-7 Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

Prilog l-ll Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
Direktiva 2007/74/EZ

POGLAVUE I.

PREDMETIDEFIIMIClJE

Clan 1

Ova Direktiva utvrduje pravila koja se odnose na oslobodenje od
poreza na dodatu vrijednost (PDV-a) i akcize na robu uvezenu u
licnom prtljagu osoba koje putuju iz trece zemlje, ill podrucja gdje
se odredbe Zajednice koje se odnose na PDV ili akcize, ili oboje,
kako je odredeno u clanu 3, ne primjenjuju.

Clan 2

Kada putovanje ukljucuje tranzit preko podrucja trece zemlje, ili
zapocinje u podrucju navedenom u clanu 1, ova se Direktiva
primjenjuje ako putnik ne moze potvrditi da je roba u
njegovom/njenoj licnom prtljagu pribavljena u skladu s opstim
usiovima koji se primjenjuju kod oporezlvanja na domacem trzistu
drzave clanice i ne podlijeze pbvratu PDV-a, niti placanju akciza.

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno cl. 28

Zakona o porezu na
dodatu vrijednost (SI. list
RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 165/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,

,53/1611/17 ), Carinskim
zakonom („SI. list RCG" br.
7/02, 38/02, 72/02, 21/03,

31/03, 29/05 i 66/06, SI.
list CG br. 21/08 162/13)
i Uredbom o usiovima i

postupku za ostvarivanje
prava na oslobodenje od

placanja carine („SI. list CG



Prelijetanje bez slijetanja ne smatra se tranzitom.

C\anS

Za potrebe ove Direktive, primjenjuju se sljedece definicije:
1. „treca zemija" znaci bilo koja zemija koja nije drzava clanica
Europske unije;

S obzirom na Fiskaini sporazum izmedu Francuske i Knezevine
Monaka od 18. maj 1953. i Sporazum o prijateljskim i
dobrosusjedskim odnosima izmedu Italije 1Republike San Marino
od 31. mart 1939.godine, Monako i San Marino se s obzirom na
akcize ne smatraju trecim zemljama;
2. „podrucje na kojem se ne primjenjuju odredbe Zajednice o PDV-
u, ili se ne primjenjuju odredbe o akcize, ili na kojem se primjenjuje
niti jedna od navedenih odredbi" znaci bilo koje podrucje, osim
drzavnog podrucja trece zemlje, gdje se ne primjenjuje Direktiva
2006/112/EZ ili Direktiva 92/12/EEZ, ili se ne primjenjuje niti jedna
od navedenih Direktiva;
S obzirom na Sporazum izmedu Vlade Ujedinjene Kraljevine i Otoka
Mana o carini, akciza i usko povezanim pitanjima od 15. oktobar
1979., Otok Man se ne smatra podrucjem na kojem se ne
primjenjuju odredbe Zajednice o PDV-u ili odredbe b akcizama, ili
niti jedna od navedenih odredbi;
3. „putnici u vazdusnom saobracaju" i „putnici u pomorskom
saobracaju", znaci svi putnici koji putuju vazdusnim ili pomorskim
putem, no koji ne putuju privatnim vazduhoplovima, niti plovilima
za rekreaciju;
4. „privatno rekreacijsko letenje" i „privatna rekreacijska plovidba"
znaci upotreba vazduhoplova ili pomorskih plovila od strane
vlasnika ili pravnog iica koja ima pravo koristenja putem zakupa, ili
bilo kojim drugim putem, u svrhe koje nisu komercijalne i posebno
kada navedena prevozna sredstva ne sluze za prevoz putnika ili
robe, pruzanje usluga koje se naplacuju, ili za potrebe javnih
ustanova;

5. „pogranicna zona", znaci zona koja ne prelazi vise od 15
kilometara vazdusne udaljenosti od granice drzave clanice i koja
ukljucuje lokalna podrucja koja se nalaze unutar zone; drzave
clanice mogu dozvoliti oslobodenja;

broj 20/15")

Materija koju regulise clan
3 nije predmet regulisanja

ovog propisa



6. „radnik u pogranicnoj zoni" znad bilo koja osoba cije uobicajene
aktivnosti zahtijevaju prelazenje granice u radnim danima.

POGLAVUE II.

OSLOBOOENJA

ODJEUAK 1.

Zajednicke odredbe
Clan 4

Drzave clanice, na temelju monetarnih pragova ill kolicinskih
ogranicenja, odobravaju oslobodenje od PDV-a i akclza na robu koja
se uvozi u licnom prtljagu putnika, pod usiovom da uvoz nije
komercijalne prirode.

Clans

Za potrebe primjene oslobodenja, iicni prtljag podrazumijeva
cjelokupni prtljag koju putnik daje na carinsku provjeru pri dolasku,
kao i prtljag koji daje na pregled istim nadleznim organima kasnije,
pod usiovom da moze dokazati daje sav navedeni prtljag prijavljen
istovremeno, u vrijeme polaska, kod organizacije koja je odgovorna
za njegov prevoz. Gorivo, osim onog navedenog u clanu 11, ne

smatra se iicnim prtljagom.
Clan 6

Za potrebe primjene oslobodenja, uvdz se smatra nekomercijalnim,
ako zadovoljava sljedece uslove:
(a) vrsi se povremeno;
(b) sastoji se iskljucivo od robe za ilcnu upotrebu putnika ill njihove
porodice, ill predmeta namijenjenih za poklone.
Priroda ili kolicina robe ne smije ukazivati na prisutnost
komercijalnih razloga.

ODJEUAK 2.

Novcane granicne vrijednosti
Clan 7

1. Drzave clanice odobravaju oslobodenje od PDV-a i akciza na
robu dja vrijednost ne preiazi 300 EUR po osobi, osim kada je u
pitanju roba navedena u odjeljku 3.
Za putnike u vazdusnom i pomorskom saobracaju, granicna
vrijednost navedena u prvom podstavu je 430 EUR.
2. Drzave clanice mogu sniziti granicnu vrijednost za putnike mlade



od 15 godina, bez obzira na prometno sredstvo kojim putuju.
Medutim, granicna vrijednost ne smije biti niza od 150.EUR.
3. Za potrebe primjene granicnih vrijednosti, vrijednost pojedinih
predmeta ne smije se razdijeliti.
4. Vrijednost iicnog pretljaga putnika, koja se uvozi privremeno, ili
se uvozi ponovno nakon privremenog izvoza, i vrijednost lijekova
neophodnih za licne potrebe putnika, ne uzima se u obzir za
potrebe primjene oslobodenja navedenih u stavu 1 i 2.

0DJEUAK3.

Kolicinska ogranicenja
Clan 8

1. Drzave clanice oslobadaju sljedece vrste duvanskih proizvoda od
PDV-a i akciza, zavisno od jednog od sljedecih visih ili nizih
kolicinskih ogranicenja:
(a) 200 cigareta Hi 40 cigareta;
(b) 100 cigarilosa ili 20 cigarilosa;
(c) 50 cigara Ili 10 cigara;
(d) 250 g duvana za pusenje ili 50 g duvana za pusenje.
Svaka kolicina navedena u tackama od (a) do (d) predstavija, za
potrebe stava 4., 100 % sveukupne dozvoljene kolicine za duvanske
proizvode.
Cigarilosi su cigare najvece tezine do 3 grama po komadu.
2. Drzave clanice mogu odiuciti razlikovati izmedu putnika u
vazdusnom prometu i drugih putnika, primjenom nizih kolicinskih
ogranicenja navedenih u stavu 1. samo na putnika koji ne putuju
vazdusnim putem.
3. Odstupajuci od stava 1. i 2., Austrija moze, sve dok se poreski
sistem u svajcarskoj enklavi Samnauntal razlikuje od onog kojije na
snazi u preostalom dijelu Kantona Graubunden, ograniciti primjenu
nizeg kolicinskog ogranicenja na duvanske proizvode koje na
drzavno podrucje navedene drzave clanice uvezu putnici direktno iz
svajcarske enklave Samnauntal.
4. U slucaju svakog pojedinog putnika, pslobodenje se moze
primijeniti na bilo koju kombinaciju proizvoda, pod usiovom da
sveukupni procenat iskoristenih pojedinih odobrenih kolicina ne
prelazi 100 %.



Clan 9

1. Drzave clanice oslobadaju alkohol 1sljedeca alkoholna pica, osim
Vina 1piva, od PDV-a i akciza, zavisno o jednom od sijedeclh
kollcinskih ogranicenja:
(a) sveukupno 1 litra alkohola 1alkoholnih pica, s volumnim udjelom
alkohola koji prelazi 22 %, III nedenaturiranog etilnog alkohola
alkoholne jacine 80% volumena i jacine;
(b) sveukupno 2 litre alkohola ili alkoholnih pica s volumnim
udjelom alkohola koji ne prelazi 22 %.
Sve kolicine navedene u tackama (a) i (b) predstavljaju, za potrebe
stava 2., 100 % sveukupne dozvoljene kolicine alkohola i alkoholnih
pica.
'2. Oslobodenje se moze primijeniti na bilo koju kombinaciju vrsta
alkohola i alkoholnih pica navedenih u stavu 1., za bilo kojeg
putnika, pod usiovom da sveukupni zbir postotaka svake zasebne
dozvoljene kolicine, ne prelazi 100 %.
3. Drzave clanice oslobadaju od placanja PDV-a 1akciza sveukupno 4
litre mirnog vina i 16 litara piva.

Clan 10

Oslobodenja u skladu s clanovima 8. ili 9. ne primjenjuju se u
slucaju putnika mladih od 17 godina starosti.

Clan 11.

Drzave clanice oslobadaju od placanja PDV-a i akciza, za svako
pojedino prevozno sredstvo, gorivo koje se nalazi u standardnom
rezervoaru vozila, kao i najvise 10 litara goriva u prenosnom
rezervoaru.

Clan 12.

Vrijednost robe navedene u stavovima 8., 9. ili 11. ne uzima se u
obzir za potrebe primjene oslobodenja navedenog u clanu 7. stav 1.

POGLAVUEIll.

POSEBNI SLUCAJEVI

Clan 13

1. Drzave clanice mogu sniziti novcane granicne vrijednosti ili
kolicinska ogranicenja, ili oboje, u slucaju putnika sljedecih
kategorija;
(a) osobe koje staino borave u pogranicnoj zoni;



(b) radnici u pogranicnoj zoni;
(c) posade prevoznih sredstava koja dolaze iztrecih zemaija ili s
podrucja na kojima se ne primjenjuju odredbe Zajednice o PDV-u ili
akcizama, ili ni o PDV-u niti o akcizama.
2. Stav 1. se ne primjenjuje kada putnik koji je obuhvacen jednom
od gore navedenih kategorija pruza dokaz da putuje daije od
granicne zone drzave cianice, iii da se ne vraca iz pogranicne zone
susjedne trece zemlje.
Medutim, navedeno se ne primjenjuje u siucaju kada radnici koji
rade u pogranicnoj zoni ill posada prevoznog sredstva koje se koristi
u medunarodnom prometu uvoze robu tokom vrknja radnih
duznosti.

POGLAVUE IV.

OPSTE 1 ZAVRSNE ODREDBE

Clan 14.

Drzave cianice mogu odiuciti da ne primjenjuju PDV iii akcize na
robu koju uvoze putnici, kada je svota dobijena oporezivanjem
jednaka iii manja od 10 EUR.

Nema odgovarajuce odredbe Opcija nije iskoriscena

Ci. 15-18 Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
Clan 19.

1. Drzave cianice donose zakone i druge propise potrebne za
uskladivanje s cianovima od 1. do 15. ove Direktive s ucinkom od 1.
decembra 2008. One Komisiji odmah dostavijaju teksttih mjera.
Kada drzave cianice donose ove mjere, te mjere priiikom njihove
sluzbene objave sadrze upucivanje na ovu Direktivu ili se uz njih
navodi takvo upucivanje. Drzave cianice odreduju nacine tog
upucivanja.

2. Drzave cianice Komisiji dostavijaju tekst giavnih odredaba
nacionalnog prava koje donesu u podrucju na koje se odnosi ova
Direktiva.

Nema odgovarajuce odredbe Neprimjenjivo

CI. 19-20 Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
Prilog Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
Direktiva 2a09/55/EZ

POGLAVUE I.

OPSTE ODREDBE

Clan 1.

Nema odgovarajuce odredbe
Potpuno

uskiadeno

Potpuno uskiadeno ci. 28
Zakona o porezu na

dodatu vrijednost {Si. list



Podrucje primjene
1. Svaka drzava clanica, u skladu s usiovima i u sijedecim
navedenim slucajevima, osiobada licno vlasnistvo koje su privatne
osobe trajno unijele iz druge drzave clanice od poreza na potrosnju
koji se uobicajeno primjenjuju na takvo vlasnistvo.
2. Sljedece nije obuhvaceno ovom Direktivom:
(a) porez na dodatu vrijednost;
(b) akcize;
(c) posebna i/ili periodicna davanja i porezi povezani s upotrebom

unutar zemlje onog vlasnistva o kojem se govori u stavu 1. kao
sto su, na primjer, naknade za registraciju motornog vozila,
naknade za puteve i televizijske licence.

Clan 2.

Uslovi koji se odnose na vlasnistvo
1. Za potrebe ove Direktive „licno vlasnistvo" znaci vlasnistvo za

licnu upotrebu doticnih osoba ili za potrebe njihovih domacinstava.
Takvo vlasnistvo ne smije ni prema svojoj prirodi ni s obzirom na
kolicinu odrazavati nikakav komercijaini interes ni biti namijenjeno
za ekonomsku djelatnost u smislu clana 9. stava 1. i Clana od 10. do
13. Direktive Savjeta 2006/112/EZ. Medutim, alati ili instrument!
koji su toj osobi potrebni za obavljanje svog obrta ili zanimanja
takode se smatraju iicnim vlasnistvom.
2. Oslobodenje propisano clanom 1. odnosi se na licno vlasnistvo:
(a) koje ]e steceno pod opstim usiovima oporezivanja na snazi na

domacem trzistu jedne od drzava clanica i koje ne podlijeze, na
temelju izlaska iz drzave clanice podrijetia, nikakvom
oslobodenju niti povratu potrosackog poreza. Za potrebe ove
Direktive smatra se da roba stecena pod usiovima navedenim u
clanu 151. Direktive 2006/112/EZ, uz izuzetetak tacke (e) prvog
podstava stava 1., ispunjava te usiove;

(b) koje je predmetna osoba zaista koristila prije nego sto je
nastupila promjena boravista ili uspostave sekundarnog
boravista. U slucaju putnickih vozila na motorni pogon

{ukljucujuci njihove prikolice), kamp-prikolica, pokretnih kuca,
rekreacijskih plovila i privatnih ietjelica, drzava clanica moze
zahtijevati da ih je predmetna osoba koristila u period od

RCG 65/01, 38/02, 72/02,
21/03 i 65/05, SI. list CG
br. 16/07, 29/13, 9/15,

53/16 11/17), Carlnskim
zakonom („SI. list RCG" br.
7/02, 38/02, 72/02, 21/03,
31/03, 29/05 i66^6, SI.
list CG br. 21/08 i 62/13)
i Uredbom o usiovima i

postupku za ostvarivanje

prava na oslobodenje od
placanja carlne („SI. list CG

broj 20/15")



najmanje sest mjeseci prije promjene boravista.
Za robu navedenu u drugoj recenici tacke (a) drzave clanice mogu
zahtljevati:
i.u slucaju putnickih motornih vozila (ukljucujuci njihove prikolice),

kamp-prikolica, pokretnih kuca, rekreacijsklh plovila i privatnih
letjelica, da ih je predmetna osoba koristlla u razdoblju od
najmanje 12 mjeseci prije promjene boravista;

ii.u slucaju druge robe, da ju je predmetna osoba koristiia u
razdoblju od najmanje sest mjeseci prije promjene boravista.

3. Nadiezna tijeia zahtijevaju dokaz da su uslovi iz stava 2.
ispunjeni u siucaju putnickih motornih vozila (ukljucujuci njihove
prikolice), kamp-prikoiica, pokretnih kuca, rekreacijskih pioviia i
privatnih ietjeiica. U siucaju drugog viasnistva nadiezna tijeia
zahtijevaju takav dokaz samo kad postoje duboke sumnje u
prevaru.

Clan 3.

Uslovi za unos

Unos viasnistva moze se provesti odjednom iii u fazama u rokovima
odredenim u cianovima od 7. do 10.

Clan 4.

Obaveze nastaie nakon unosenja
Unesena putnicka motorna vozila (ukljucujuci njihove prikolice),
kamp-prikolice, pokretne kuce, rekreacijska pioviia i privatne
letjeiice ne odbacuju se, ne iznajmljuju se niti ne posuduju tokom
12 mjeseci od unosa koji je osioboden poreza, osim u opravdanim
okolnostima koje takvim smatraju nadiezna tijeia drzave clanice
odredista.

Clan 5.

Posebni uslovi,za odredene tipove viasnistva
izuzece na unos jahackih konja, putnickih motornih vozila
(ukljucujuci njihove prikolice), kamp-prikoiica, pokretnih kuca,
rekreacijskih pioviia i privatnih Ietjeiica dodjeljuje se samo ako
fizicko lice mijenja svoje uobicajeno boraviste u drzavu cianicu
odredista.

Clan 6.

Opsta pravila za odredivanje boravista



1. Za potrebe ove Direktive „uobicajeno boraviste" znaci mjesto u
kojem osoba obicno zivi, najmanje 185 dana svake kalendarske
godine, zbog llcnih ili poslovnih veza ili u slucaju osobe koja nema
poslovnih veza, zbog licnih veza koje pokazuju blisku povezanost
izmedu te osobe i mjesta gdje zivi.
Medutim, uoblcajenim boravistem osobe cije su poslovne veze na
razlicitom mjestu od njegovih llcnih veza i koja posljedicno zivi
naizmjence na razlicltim mjestima u dvije ili vise drzava clanica,
smatra se mjesto njegovih iicnih veza, uz usiov da se ta osoba'tamo
redovno vraca. Ovaj zadnji usiov ne mora bit! ispunjen ako osoba
zivi u drzavi clanici kako bi obaviia zadatak odredenog trajanja.
Pohadanje sveuciiista iii skoie ne podrazumijeva mijenjanje
uobicajenog boravista.
2. Osobe trebaju priioziti dokaz o svom mjestu uobicajenog
boravista na odgovarajuci nacin, svojom licnom kartom iii drugim
vaijanim dokumentom.
3. Ako nadiezna tijela drzave cianice odredista sumnjaju u
vaijanost izjave o uobicajenom horavistu dane u skladu sa stavom 2.
iii radi odredene posebne kontrole, mogu zahtijevati sve potrebne
informacije iii dodatnl dokaz.

POGLAVUE II.

UiVJOSENJE LICNOG VLASNISTVA VEZANO ZA MIJENJANJE

UOBICAJENOG BORAVISTA

Clan 7.

1. Oslobodenje propisano clanom 1., u skladu s usiovlma
odredenim u clanovima 2. do 5., odobrava se za licno vlasnistvo
koje je fizicko lice unijeio prilikom promjene svojeg uobicajenog
boravista.

Ne dovodeci u pitanje ni jedan primjenljivi postupak Zajednice u
siucaju provoza, za odobravanje oslobodenja potrebno je
sastavijanje popisa viasnistva na obicnom papiru, kojem se ako
drzava to zatrazi, prilaze izjava, ciji su obiik i sadrzaj definisani u
skladu s postupkom navedenim u clanu 248.a stavu 2. Uredbe
Savjeta (EEZ) br. 2913/92. Na popisu viasnistva ne smije se
zahtijevati iznos novcane vrijednosti.
2. Zadnji unos viasnistva mora se obaviti najkasnije 12 mjeseci od



prenosa uobicajenog boravista. Kada je u skladu s clanom 3.
vlasnistvo unoseno u fazama unutartog roka, drzava clanica moze
samo u slucaju prvog unosa zatraziti podnosenje cjelokupnog
popisa na koji se mogu uputiti i druge carinske sluzbe u slucaju
narednih premjestanja. Takav popis moze se dopuniti u slucaju
dogovora nadleznih tijela drzave clanice odredista.

POGLAVUEIII.

UNOS LICNOG VLASNISTVA VEZANO ZA UREDENJE III

NAPUSTANJE SEKUNDARNOG BORAVISTA

C\an 8.

1. Oslobodenje odredeno clanom 1. odobrava se u skladu s
uslovima utvrdenim u clanovima 2. do 5., za licno vlasnistvo koje je
unijelo fizicko lice kako bi uredilo sekundarno boraviste.
Oslobodenje se odobrava samo ako;
(a)predmetna osoba je vlasnik sekundarnog boravista ill ga

iznajmljuje na rok od najmanje 12 mjesed;
(b) uneseno vlasnistvo odgovara uobicajenom namjestaju

sekundarnog boravista.
2. Oslobodenje se odobrava, u skladu s uslovima spomenutim u
stavu 1., ako se nastavno na napustanje sekundarnog boravista
vlasnistvo unosi u uobicajeno boraviste ill na drugo sekundarno
boraviste, uz usiov da je predmetno vlasnistvo bilo u posjedu
predmetne osobe i da ga je ono koristilo prije osnivanja drugog
boravista.

Zadnji unos vlasnistva mora se obaviti najkasnije u roku 12 mjeseci
od napustanja sekundarnog boravista.

POGLAVUE IV.

UNOS VLASNISTVA PRILIKOIVI SKLAPANJA BRAKA

Clan 9.

1. Ne dovoded u pitanje clanove 2. do 5., svaka osoba prilikom
sklapanja braka ima pravo na oslobodenje od poreza koje se navodi
u clanu 1. stavu 1., kada u drzavu clanicu u koju namjerava prenijeti
svoje uobicajeno boraviste unosi licno vlasnistvo koje je stekla ili
kojeje koristila uz usiovda:
(a)se taj unos odvija u roku koji pocinje dva mjeseca prije

planiranog datuma vjencanja i zavrsava cetiri mjeseca nakon



stvarnog datuma vjencanja;
(b) predmetna osoba podnese dokaz o obavljenom vjencanju ili da

su preduzete potrebne preliminarne formalnosti za vjencanje.
2. Oslobodenje se takode odobrava za poklone koji se po
obicajima poklanjaju prilikom vjencanja koje je primila osoba koja
ispunjava usiove odredene u stavu 1. od osoba koje imaju
uobicajeno mjesto boravista u drzavi clanici koja nije drzava clanica
odredista. Oslobodenje se odnosi na poklone pojedinacne
vrijednosti do najvise 350 EUR. Medutim drwve clanice mogu
odobriti oslobodenje vece od 350 EUR uz usiovda vrijednost svakog
oslobodenog poklona ne prelazi 1400 EUR.
3. Drzave clanice mogu usiovovati odobrenje oslobodenja zavisno
od odredbe o odgovarajucem jemstvu ako se vlasnistvo unosi prije
datuma vjencanja.
4. Ako osoba ne prilozi dokaz o vjencanju u roku cetiri mjeseca od
datuma odredenog za vjencanje, porezi dospijevaju na datum
unosa.

POGLAVUEV.

UNOSENJE LICNOG VLASNISTVA PREWIINULE OSOBE STECENOG

NASUEDIVAIMJEM

Clan 10.

Odstupajuci od clana 2. stava 2. i 3., clana 4. i clana 5. stava 2., all
ne dovodeci u pitanje druge odredbe sadrzane u clanovima 2., 3. i
5., svako fizicko lice koje nasljedivanjem (causa mortis) stice
vlasnistvo ili pravo koristenja licnogvlasnistva preminule osobe koja
je smjestena unutar drzave clanice ima pravo na oslobodenje od
poreza navedenog u clanu 1. stavu 1. kada unosi to vlasnistvo u
drugu drzavu clanicu u kojoj ima boravlste, uz usIov da;
(a)ta osoba nadleznim tijelima drzave clanice odredista dostavi

izjavu izdatu od notara ili drugog nadleznog tijela u drzavi clanici
porijekia da je imovina koju unosi stecena nasljedivanjem;

(b) se Imovina unosi najkasnije dvije godine od datuma kada je ta
osoba dosia u posjed imovine.

.1'.-
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POGLAVUEV!.

ZAVRSNE ODREDBE

Clan 11-12

Nema odgovarajuce odredbe Neprimjenjivo



Cl. 13-15 Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
Prilog l-II Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo |



CRNA GORA

MINISTARSTVO FINANSIJA

Broj: 02-03-sl. Podgorica, 29. jun 2017. godine

DIREKTORAT ZA PORESKII CARINSKI SISTEM

Povodom Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dodatu
vrijednost, Ministarstvo finansija daje sljedede

miSljenje r

Imajudi u vidu da se predloienim izmjenama omogu6ava dalja harmonizacija sa
relevantnim propisima Evropske unije, kao isprovodenje plana fisRalne konsolidacije kroz
povedanje opSte stope poreza na dodatu vrijednost na 21%, cime se doprinosl povedanju
budietskih prihoda I smanjenju nivoa deficita i javnog duga, Ministarstvo finansija, sa
aspekta budzeta, daje saglasnost na Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o
porezu na dodatu vrijednost.

S poStovanjem,

f¥i

81000 Podgorica, ul. Stanka Dragojeviiia br.2
tel: +362 20242835; fax; 4-382 20224 450; e-mail: mf@mif.gov.me

"V.'•V:.

MINISTAR

^0 Radunovic
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OBRAZAC

IZVJE§TAJ O SPROVEDENOJ ANALI2I PROCJENE UTICAJA PROPISA

PREDLAGAC PROPISA '

NAZIV PROPISA

MinistarsWofinansija

Predlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o
porezu na dodatu vrijednost

1. Deflnlsanje prqblema ' .

- - Koje probleme treba da rijesi predlbzenl akt?^ ^ I
V Kojl su uzroci problema? ' '

kbjesu posljedice prpblema? . - ^ '"X
•koji su subjsktl osteceni, na ko|i nacin i u kojoj itijeri?

. X Kako bj,problem evoluirao bezpromjene proplsa ("status quo" op.cija)?

Predmetnimzakonom IzvrSeno je uskladivanje sa relevantnim propislma Evropske unije
iz ove oblasti, i to:
- Direktivom Savjeta 2006/112 EZ od 28. novembra 2006. godine o zajednifikcm sistemu poreza
na dodatu vrijednost. Zakon je djelimiSno uskladen sa ovom direktivom, a dalje uskla<Svan|e be
se odvljati shodno dinamlci predvidencj u Pregovarabkoj poziclji. ,

2. Ciljeyi; ' ' ' ," "
' 7 r ' Koji ciljevi se postlzupredlozenim propisdm?
X - '"•Navestruskladenost oVih ciljeva.^a postojecirii strategi|ama III programima'iVlad^^^^
; ;;akqje,primjenljiyp. X ^

Predmetnim zakonomizviieno je uskladivanje sa relevantriim propislma Evropske unije, kakoje
predvideno u pregovaradkoj poziclji Cme Goresa EU za 2017-2018.god.
Takode, vrsi se pravno tehnlbko uskladivanje cdredenih izraza sa izrazima blje znabenje Je
regullsanodrugirn propislma.

.3. Opclje/^.X>V_ ^ X • - - • 72^ ^
-- 'Kojesu mogube opclje za ispunjavanje ciljova.i rjesavanje'probleiPa? {uvyek treba

..J". /azmatrati "^status, quo" opciju i preporubljlvo.je ukfjucitij neregulatornu opclju,
, V;. ^Vsim ak'o pokpji obayeza dqnosenja predlbzenp'g propisa). >• , . -.
- -Obrazlozitlpreferiranu opciju? , r, -X/.f . -

Za ispunjavanje ciljeva i rJeSavanje problema rieophodno je postovanje poreskih propisa od
strane poreskog obveznika , kao Ipraviino sprovodenje istih od strane nadleznih organa.

4. Anallza' uticaja X" • , ' XX ' ' ' , • , ^
.r- Na kbgace i kakqce-najvjerova|nije uticati rjesenja u prbpisu - nabrojati pozllivnel

. •' negativneutlcaje,';direktnennd}rektnD\ ^ X- ; Xx. ' ' v X '
rt - , Koje troSkoye be primjena propiSa Jzazvati gradanlmP i privredi (narobito maliin i

I I



srednjim-predu2ecima)l'\'' . ' , • ^
Da h ipozitivne posljedlce "donpsenja" proplsa opraydavaju troSkove koje 6e on

.^'.v-rstvonti . . " V .
V r-- ' Da li se proplsom podtiava stvaranje novJh priyrednlh isubjekala na" tizistu{trzisna

konkurencija. ,
; Ukljuciti procjenu admlniitrativnJh dpterecenja i biznis farijera..

Predlo^eno rjeienje ne6e se negativnc odraziti na prihode budzeta diiave.
Osnovni razlog za izmjenu vazeieg Zakona o PDV uslcvljen je neophodno§du povedanja
prihoda po osnovu PDV, sa ciljem smanjenje budzetskcg deficita. Pcvedanjem stope PDV sa
19% na 21% prihodi po ovom osnovu bi se, prema izvr§enim analizama uticaja koje je, pored
Minlstarstvafinansija r Centralne banke Cme Gore sprovela Svjetska banka, povedaliza oko 50
miliona eura na godi§njem nivou. Polazedi od cinjenice da se izmjenama ne vrsi promjena nize
stop© koja se uglavnom primjenjuje na promet osnovnih zlvotnih namirnica koje su od znadaja
za'zivotni standard gradana kao i na odredeni broj javnih usluga, procjena je da de dodi do
jednokratnog povedanja cijena a ne i do dugorodne inflacije.

S. Procjena fiskatno'g'uticaja . ^ '
Da Ijje potrebno pbezbjedenje finansijskjh sredstava izjjudzeta Crne Goreza

nrnple'mentaGiJu propisa ju korn iznosU? . / >• . . f-• '
p'a [I Jelbbezbjodenje fmansljskih 'sredstava; Je"dnQi«3tno,''in toko^^ odredenog

: ''̂ ^vretnehskp'g perloda? Obrazloziti. v rc ^^ .
' Da li jpTplernentaciJom'.propisa prdizilaze rnedunafbdne finansijske obaveze?

» Obrazldziti; '

. ' - Da li su'neophodna firiansijska sredstva obezbijedena u budietu za tekucu fiskainu
godinu^rodnosno.da li su planirana u budzetuza.narednu fiskanu godinu?

. Da If je UGvaj'anjem propisa predvldeno, donodenjepodzakonskih akata iz kojih de
proistediiflnansijskd obaveze? ; "

>•- Dalicese implernentacijom propisa.ostvariti prihdd zabudzet Crne Gore?
- Dbrazloziti metodoldgiju koja je, kdrlgcenja prilikom obracuna finansljsklh
, iz'datak^pHhoda. . ' ,

Da li si^-pdstojall probiefni^u preclzhom obracunu finanisijskih izdatal^prihoda?
r,vjObr^ldziti;:,. j, " ,r . -
gr. Da'll su'pdstojaie sug^tije^Ministarstva fmansija na: nacrt/predlog propisa?; >,
rV.r' Dali'sudobijehe prjmjetfbd;ukljudene u tekst propisa? Obrazloziti. •• "

Implementacija propisa ne zahtijeva izdvajanjefinansijskih sredstava iz budzeta Cme
Gore. 1ne stvara medunarodne finansijske obaveze.
Usvajanjem propisa predvideno je donosenje podzakonskog akata iz kojihnece proisteci
finansijske obaveze.
Postojaia je sugestija Uprave carina koje se odnose na praavno tehnldko uskladivanje
odredene odredbe zakona koja je usvojena.

jB^^Konsultacije zairiteresovanlh straha -• . ' %
- Naznacitida iije koriscena eksternaekspertska podrSka i akb da, kako.

Naznadltf ;kpje su''grupe zainteresovgnfh strana korisuttpvane; d-'kpjbj.fazl. RIA
| - ,prpc¥saljkako'(javhe ill cifjane konsultacfje), ' / ' /
'V--: ^ Naznacid gtavne rezultate.konsultaclja, i kojl su predlozffsugestlje zaintefesovanih'



"strana prlhvaceni odnosno nijesu prihvafeeni. Obrazloziti.

Prilikom izrade predmetne uredbe nije kori§cena ekspertska podrska.
7:
,•Koj6sa:|iotency propisa?'. '
'Kbjelcetrnje^rje'W preduzete tokom primjene propisada blse ispunili ciljevi?

Kojl su glavni indlkator! prema kojima 6e se mjeriti ispunjenje cilj'eva?
- Kg ce bHi zaduzen za sprovodehje monitoringa i evaluacije primjene propisa?'

Kod implementacije propisa nema potencijalnih prepreka.

Datum i mjesto

19.jun 2017.godine.-Podgcr)ca adovi6



Organ drzavne uprave nadlezan za oblast na koju se propis
odnosi/donosilac akta

Ministarstvo finansija/ Vlada Crne Gore

Naziv propisa
Zakon 0 izmjenama 1
dopunama Zakona o

porezu na dodatu
vrijednost

Klasifikacija propisa po
oblastlma i podoblastima
uredivanja

oblast podoblast

VIll. 3AVNE FINANSIJE
Javne finansije

Klasifikacija po
pregovarackim
poglavljima Evropske
unije

poglavlje potpoqiavlje

16.30 Oporezivanje
16.30.10 Indirektno

oporezivanje

Kljucni termini - eurovok
deskriptori


